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Κατά τά πρώτα έ'τη του Χριστιχνισμ.οΟ, αί 
γυναίκες έπρωτοστχτοΰσχν εις τήν διάδοσιν 
τω ν  αρχών τής νέας τότε θρησκείας. Τό με
γάλον γυναικείον 'Αγιολογίαν, εις τό όποιον 
υπάρχουν μεταξύ άλλων, ονόματα πριγκηπισ- 
σών και εύγενών γυναικών, αί όποΐαι αφιέρω
σαν τήν ζωήν των εις τήν έξυπηρέτησιν του 
ώοαίου αύτου ιδανικού, δίδει τό αέτοον τήε 
επιβολής του γυναικείου κόσμου τών χρόνων 
εκείνων εις τήν εύρυτέραν διάδοσιν του Χρι
στιανισμού.

Μέ τήν έξέλιςιν τοθ πολιτισμού καί τήν 
έπελθοϋσαν κοινωνικήν μεταβολήν, παρά τάς 
γυναίκας, αί όποΐαι καί έως τωοα άοιερωνουν 
τήν ζωήν των άποκλειστικώς εις έξυπηρέτησιν 
τής θρησκείας, έδημιουργήθη μία νέα τάςις 
γυναικών, αί όποΐαι εργάζονται εις ολον τόνI Γ 4
κόσμον δια νά εφαρμόζουν τάς λησμονηθείσας 
άρχάς τής αγάπης καί τής Αλληλεγγύης. Εί'τε 
άποκλειστικώς εις έργα φιλανθριυπιας επ ιδ ί
δονται, είτε γενινώτερον εις έ’ργα προόδου και 
δικαιοσύνης, αί γυναίκες αύτα ί, συνενωμεναι 
καί άδελ,φωμέναι εις ένα μεγάλον διεθνή σύν
δεσμον αποτελούν ενα από τούς μεγαλειτερους 
ηθικούς παράγουσας τής έςελίέεως του σημε
ρινού πολιτισμού.

Ή  Έλλ,άς έ'χει τήν τύχην νά αντιπροσω
πεύεται μέ τόν Εθνικόν της Σύνδεσαον τών 
γυναικών, ιός επανειλημμένο): έγραψα, εις τόν 
μεγάλον Διεθνή Σύνδεσμον τόν προεδρευόμ.ενον 
από τήν λαίδην A b erdeen .

Κάθε έτος σχεδόν αί αντιπρόσωποι τών 
Εθνικών αυτών συνδέσμων συνέρχονται εις συ
νέδρια, κατά τά όποια συζητοΰνται καί μελε- 
τώ ντα ι όλα τά σχετιζόμενα ποός τήν προοδευ-

' I ' Λ . ~ *r Υ ’ 'τικην γυναικειαν ορασιν του κοσμου -ητηαατα .
Εφέτος έδρα του συνεδρίου ύπήρζεν ή Στο- 

κόλμη, εις τήν όποιαν προσκληθείς καί ό Ε 
θνικός Σύνδεσμος τών Έ λληνίδων μου εϊχε 
άναθεση την εντολήν να τόν αντιπροσωπεύσω. 
"Εφυγα όλη /Ζρά καί όλη πόθος, προεξο
φλούσα τάς πνευματικάς καί ήθικάς απολαύ
σεις, τάς όποιας άπεκόμισα ήδη από τά συνέ- 
δοια τής Ευρώπης καί τής ’Αμερικής, εις τά 
όποια παρευρέθην κατά τήν μακράν υπέρ τής 
•'υναικείας προόδου δοάσιν μου.

’Αλλά ύπελόγισα χωρίς τά απρόοπτα τής
υγείας, κλονισμένης ήδη ένεκα μακράς κατα-
πονήσεως εις τρόπον ώστε αντί νά παρευρεθώ
έγκαίοω: υ.εταεύ αγαπημένων φίλων και συνχ- 1 1 - 1  γ 1 , ■ . , , ^
γωνιστριών, άντι να απολαύσω δια μιαν ακόμη 
φοράν την γοητείαν τής Σουηδικής πρωτευου- 
σης μέ τά απαράμιλλα κάλλη καί τήν θχυμχ- 
σίχν πρόοδον του λχου της, έστάλην από ίχ- 
τοούς αμείλικτους εις τό Έβιάν, μ.ικράν λου- 
τοόποδ,ιν τής λίμνης Λεμάν, διά νά ύποστώ 
αίαν άνιχοάν θεοαπείαν.
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Ά π ’ έκεΐ έστειλα  τήν έκΟεσίν μου διά τήν 
δράσιν τοϋ έτους αύτοΰ τοϋ Έθνικοΰ μας Συν
δέσμου, α π ’ έκεΐ έστειλα  τόν φιλικόν μας 
χαιρετισμόν είς τάς γυναίκας τής Σουηδίας, 
αί όποΐαι ¿φιλοξένησαν τό Συνέδριόν μας τοϋ
έτους 1911 .

Καί τώρα μοϋ μεταδίδονται είς μ.ικράν πε- 
ρίληψιν αί έογασίαι τοϋ Συνεδρίου αύτοΰ καί 
αί έορταί αί διοργανωθεΐσαι είς τιμήν τών 
προσκεκλημένων καί αί αποφάσεις αί όποΐαι 
έλήφθησαν καί αί ελπίδες αί όποΐαι ά/επτε- 
ρώθησαν καί μετεδόθησαν είς ολας ημάς, τών 
οποίων ή ζωή είνε αφιερωμένη είς τό μεγάλον 
καί ο/ραΐον ιδανικόν τής προόδου καί τής ευ
τυχίας τής άνθρωπότητος.

Τά κατά τό Συνέδριόν τοΰτο δημοσιεύονται 
είς άλλην στήλην.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΗΣ *· Κ. ΠΑΡΡΕΝ
Π ΡΟ Σ  Τ Α Σ  Γ Υ Ν Α Ι Κ Α Σ  Τ Η Σ  Σ Ο Υ Η Δ Ι Α Σ

Ά πό τήν μκκρεινήν χώραν, τήν πατρίδα 
πάσης ώραιότητος, τήν πόλιν τών ’Αθηνών, 
ή οποία πρό δύο χιλιάδων ετών αριθμεί γυ 
ναίκας προδρόμ.ους τής σημερινής φεμινιστικής 
κινήσεως σάς στέλλω τούς χαιρετισμούς τοϋ 
Έθνικοΰ μ.ας Συνδέσμου, τής εύγενοΰς αύτοΰ 
Προέδρου καί τών γυναικών τών ’Αθηνών.

Είς τάς γυναίκας τής Σουηδίας, είς τήν 
Πρόεδρον τοϋ Έθνικοΰ Συμβουλίου τής ο/ραίας 
αυτής χώρας, διαβιβάζω τήν ευγνωμοσύνην 
μας διά τήν εύγενώς προσφερομένην φιλοξενίαν 
πρός τούς απανταχού εθνικούς γυναικείους 
συνδέσμους, καί προς τόν Ε λληνικόν. Ή  Ε λ 
λάς καί ή Σουηδία,αν καί εύρίσκονται είς τούς 
αντίποδας τής γης, όμως γνωρίζονται, αγα
πιόνται καί συνδέονται μέ δεσμούς άρρηκτους, 
ιδίως μετά τούς Διεθνείς ’Ολυμπιακούς ’Αγώ
νας τών ’Αθηνών.

Ναι, κυρίαι μου. Ά πό τής εποχής εκείνης 
ό θαυμ.ασμός μας πρός τόν λαόν σας, πρός τάς 
προόδους σας, πρός τόν πολιτισμόν σας αποτε
λ ε ί εν είδος θρησκείας δ ι’ ημάς. *Η αθλητική 
νεότης σας έγεινε κατά τήν διάρκειαν τών 
αγώνων μας τό άντικείμενον ενθουσιώδους 'λα
τρείας. *11 νεότης σας αυτή μάς ύπέμνησε τούς 
άθλητάς μας τοϋ παρελθόντος, τοϋ οποίου τήν 
παράδοσιν τό έθνος σας συνεχίζει σήμερον.

Ά λ λ ’ ό θαυμασμός μας έπεκτείνετα ι, κυ
ρία! μου. καί είς τούς άθλητισμούς τοϋ πνεύ- 
μ.ατος καί τής μεγαλοφυιας, τών όποιων πρω- 
τίστην θέσιν μεταξύ τών γυναικών τοϋ κόσμου 
κατέχει ή συμπολΐτις σας βοΙηΐΒ Ι.α£01’1θί.

Δεν χαιρετώμεν λοιπόν είς τήν χώρα/ σας 
τόν καλόν μόνον φεμινισμόν, είς τόν όποιον 
επιφανή τό εθνικόν σας Συμ.βούλιον κατέχει 
θέσιν. Ά λλά  χαιρετώμεν είς τόν φεμινισμόν 
τήν επιτυχίαν καί τόν θρίαμβον τής ώραιότη
τος τοϋ γυναικείου πνεύματος.

Καί εάν ¿πόθησα νά άναλάβω άπό τό άλλο 
άκρον τοϋ κόσμου διά δευτέραν φοράν τό μ.α- 
κρεινόν αυτό ταξείδ ι, συμ.περιελάμ.βανα είς τόν 
πόθον μου νά λάβω μέρος είς τάς εργασίας τοϋ 
συνεδρίου αύτοΰ καί τήν μεγάλην μου έπιθυ- 
μίαν νά γνωρίσω τήν δαφνοστεφανομένην γυ 
ναίκα τοϋ πνεύμ.ατος τής ωραίας σας χώρας.

Διότι εάν είναι επιθυμητόν νά γνωριζόμεθα 
αί φεμ,ινίστριαι διά τό καλόν τής άνθρωπότη
τος, τής όποιας τάς άνάγκας έςυπηρετοϋμεν, 
είνε ώραΐον, πολύ ό/ραΐον, κυρίαι μου, νά γνω - 
ριζόμεθα με τά έξοχα πνεύματα, μέ ιά  όποια 
επιδιώκομεν κοινά ιδεώδη είς τάς σφαίρας τής 
πνευματικής ζωής. Καί είναι ϊ'σως τοΰτο ό 
μεγαλείτερος καί ό εύγε/έστερο; φεμινισμός. 
Δυστυχώς λόγοι υγείας προσβληθείσης μέ εμ
ποδίζουν νά συνεχίσω τό ταξείδ ι μου μέχρις 
υμών. Ή  λύπη μου είναι τόσον μεγαλητέρα 
όσον ωραιότερα, θά ήσαν αί έκ τοϋ Συνεδρίου 
εντυπώσεις μου καί τό καλόν τό όποιον θά άπε- 
κόμιζα άπό τήν σοφήν σύσκεψιν τόσων έπ ιλέ- 
κτων τοϋ κόσμου γυναικών.

Κ. ΠΑΡΡΕΝ

ΤΟ ΛΤΚΕΙΟΝ ΜΑΣ
"Ενα κέντρον Έ λληνικωτάτης μορφώσεως, 

μία γωνία  είς τήν όποιαν τό ένα μετά τό 
άλλο άδελφόνονται όλα τά τάλαντα  καί ολαι 
αί γυναικεία ! άςίαι τοϋ Έλληνισμοϋ, μία 
εστία άναγεννησεως γυναικείας, άναγεννήσεως 
εθνικής καί πατριωτικής, ιδού τό Λύκειον.

"Ο ,τι πριν έμενεν άγνωστον, ώς ιδιοφυία, 
ώς άξία, ιός έργατικότης, ώς δύναμις, θά άνα- 
δειχθή διά τοϋ μεγάλου καί ώραίου έργου τοϋ 
Λυκείου. "Ολοι οί κλάδοι εις τούς όποιους αί 
γυναίκες δύνανται νά άναδειχθοϋν, νά δρά
σουν, νά ωφελήσουν καί νά ώφεληθοΰν περι
λαμβάνονται είς τό ευρύ του πρόγραμμα.

Είς τό πρώτον έξάμηνον τής δοκιμαστικής 
ένεργείας του ¿κέρδισε μίαν ώραίαν νίκην διά 
τής άναστάσεως τών Ε λληνικών χορών, διά 
τής έμφανίσεώς του τής γνησίως Ε λληνικής 
είς τό μεγάλο πανηγύρι τής άναγεννωμένης 
φυσεως.

Αυτή είναι ή πλέον καταληπτή , ή πλέον 
κτυπητή επ ιτυχ ία  του, Ά λλά  κοντά είς αύ-
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Ο κ. ΗΡ· Β Ο Λ Τ Ο Σ
Ό  εύεργέτης τής Βιβλιοθήκης τοΰ Λυκείου.

τήν έγινεν εργασία ακόμη σοβαροτέρα, άκόμη 
ούσιαστικωτερα, άκόμη πλέον εθνική.

Αί διαλέξεις πρός τάς μητέρας τών επ ισ τη 
μόνων μ.ας γυναικών, ή αρχή τής μουσικής 
μ.ορφώσεως τών κοριτσιών τοΰ λ,αοϋ, ή υποβολή 
νόμ,ων ποΰ προστατεύουν καί εξασφαλίζουν τό 
υ.έλλον τής Έλληνίδος, ή έγκατάστασις καίο ν1 / ' ό καθοοισμός όλων τών τμ.ηματων προετοι-1 .  . .  \  ΐν  / X ο / ~  Αμ.ασε τό έδαφος διά τήν ενέργειαν τοΰ Λυ
κείου, τώρα πλέον μ.έ τήν έπανάληψιν τών ερ
γασιών του μετά τάς θερινάς διακοπάς.

"Ενα άπό τά σπουδαιότερα τμ.ήμ.ατχ τοΰ — ------ ---------
Λυκείου τών Έ λληνίδων είναι τό τμήμ.α τής καί κακοπερνά καί κακοσκέπτεται καί χάνει 
βιβλιοθήκης. Είναι τό σηαεΐον τής συναντή- καί χάνεται καί ό άλλος άκόμη κόσμος ποΰ

σεως, τής άδελφώσεως, τής κοινής εργασίας 
όλων τών τμημάτω ν. Αί μητέρες, που έως 
τώρα έδιψοϋσαν οδηγίας καί μ.ελέτας καταλ
λήλους διά τήν άνατροφήν τών παιδιών των. 
τά κορίτσια ποΰ δέν εί'ξευοαν τ ί νά διαβάσουν, 
καί δι ’ αύτό ¿διάβαζαν, άκριβώς ό ,τ ι δέν 
έπρεπε, αί μαθητριαι τών σχολείων, αί πα ι
δαγωγοί, αί διδασκάλισσαι, αί φιλόλογοι, αί 
καλλιτέχνιδες, αί έρασιτέχνιδες, θά έχουν 
τώρα τήν βιβλιοθήκην τω ν. "Ολος αυτός ό κό
σμος ό όποιος,διότι δέν έχει τ ί νά κάμν) κατά
τάς στιγμάς τής έλευθερίας το υ ,πλή ττει καίάνιά

' \ / _
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χαρτοπαίζει άπό ανίαν, καί ερωτοτροπεί άπό 
βαρεσιάν, καί δημιουργεί δυστυχίας χ.αί γ ίνετα ι 
Οΰμ.α ατυχιών καί ζεπεφτει πνευμ.κτικώς καί 
έςευτελίζετα ι ψυχικώς καί παπαγαλλίζει τόν 
ήμ.ίκοσμ.ον,Οά έχγ πώςνά περάσγ, τα : ώρας του 
άνετα, ευχάριστα, απολαυστικά, ξεκουραστικά.

Θα άντιγράψγ καί Οά μ.ιμ.ηθή εις αύτό τάς 
γυναίκας του πολιτισμένου κόσμου, της αλη
θινές αρχόντισσες, την αριστοκρατίαν του 
πνεύματος καί της ψυχής καί του γένους, έκεί- 
νας που τιμούν το έθνος καί τάς φυλάς καί 
τούς λαούς. Ή  διασκέδασίς του θα είναι τό 
ώραΐον καί τό καλόν βιβλίον, ή καλή μουσικά, 
ή θεα ωραίων πραγμάτων, ή συγκέντρωσις 
εις κύκλον αρμονίας καί κομψότατος καί φαι
δρότατος. 'Έως σούρα όλίγαι ελάχιστοι προνο
μιούχοι είχαν κατορθώσει να απολαμβάνουν 
μίαν τοιαύταν κοσμ.ικάν ζωήν. ’Από τώρα καί 
εις τό εςης κάθε κυρία, άςία του τίτλου αύτου 
Οά δύναται να ζή μέσα εις ένα τοιοΰτον κύ
κλον, καί κοντά, μέ τάν διασκέδασιν θά άπο- 
λαμ.βάντι πάντοτε καί κάποιο κέοδος του πνεύ
ματος, κάποιαν άπόλαυσιν τ·ης ψυχής.

"Ενας ομογενής από τούς εκλεκτούς καί τούς 
ολίγους που εννοούν τα μεγάλα καί τά  καλά 
προσέφερε πέντε χιλιάδας δραχμ.άς διά τάν 
βιβλιοθήκην ζύτάν του Λυκείου. Ό  κ. 'Ηρα
κλής Βόλτος θετει τά θεμέλια της βιβλιοθή- 
κας, ή όποια θά φέρα τό όνομά του. Καί νο
μίζω οτι οπου ως θεμελιον τίθετα ι ένα καλόν 
βιβλίον καί καλλιεργείται μ συνήθεια της άνα- 
γνωσεως καί της μελέτης πρός ψυχαγωγίαν 
καί μόρφωσιν γ ιγαντόνετα ι καί στεγάζετα ι η 
ευτυχία των άτόμ.ων καί των λαών.

"Οταν μάλιστα τό βιβλίον αυτό είναι έξω 
από κάθε σχολικό/ πρόγραμμα, από κάθε σχο
λαστικισμών καί προορίζεται άκοιβώς νά επα- 
νορθωσγι το κακόν που γ ίνετα ι συχνά από τά 
αλλα. Οταν το βιβλίον αύτό ο.αε κάμ,νει νά 
έννοήσωμ.εν,διατί έ,υ.άθααεν νοάυ.υιατα καί νά

/  \ ι Γ ι ι
άπολαυσωμεν την χαράν της μ.ορφώσεως της 
πνευματικές καί νά αίσθανθώμ.εν την ηδονήν 
της επικοινωνίας μ.ε τά πνεύμ.ατα που έξέχουν 
εις ωραιότητα καί όύναμιν καί γνώ σ ι/, τότε 
ίσοΰυναμ.εΐμ.έ τό καλλίτερο·/ τονωτικόν,τόόποΐον 
ένδυναμ.όνει τόν εθνικόν οργανισμόν έ/ός λαοΰ.

'II βιβλιοθήκη του Λυκείου, η οποία έχε ι 
τμ.ήμζτα ο ι’ ό'λας τάς ηλικίας, καί διά κάθε 
είδους αναγνώστην δεν θά περιορίση μ.όνον 
εις ’Αθήνας την ευεργετικήν δρασιν τη ς. Θά 
έχει ειδικήν σειράν βιβλίων, η οποία θά κυ
κλοφορεί εις τάς επαρχίας διά τών έκεΐ άντε- 
πιστελόντων τμημάτων του Λυκείου καί τά 
¿ποια θά σκορπίσουν ολίγον φώς, όλίγην ζωήν

πνεύματος καί ψυχής, εις την μονότονον καί 
άχρωμον εντελώς επαρχιακήν ζωήν.

’Ά λλως τε τά επαρχιακά καί τά του έξωτε- 
ρικοΰ τμ,ημ,ατα του Λυκείου θά κάμ.νουν εις μ ι
κρόν ακριβές ο ,τ ι θά κάμη τό Λύκειον εις Α 
θήνας. Θά έογάζωνται υπό τό ΐ'διον πρόγραμμα 
μ.έ διοογάνωσιν άπορρέουσαν άπό τό εδώ κέν- 
τρον καί μέ κλάδους πρός μόρφωσιν τών μ,η- 
τέρω/, πρός άναγέννησιν τών Ε λληνικών 
ηθών καί εθίμων, πρός έπικράτησιν τών Ε λ 
ληνικών χορών και της Ε λληνικής μ,ουσικης, 
πρός μόρφωσιν καλλιτεχνικήν επί τη βάσει του 
Έ λληνικοΰ σχεδίου, καί πρός δρασιν έν γένει 
της Έλληνίδος άνάλογον πρός τόν ώραΐον καί 
εύγενη προορισμών τη ς.

Κ . Π Α Ρ Ρ Ε Ν

Η Κ Υ Ρ ΙΑ Κ Η  m  ΕΡΓΑΖΟΜΕΗΩΙϊ
Διά παιδιά καί μεγάλους, δ ι ’ όλους όσοι 

υποβάλλονται εις υποχρεωτικήν συστηυ.ατικήν 
εργασίαν ολον τόν χρόνον, τό καλοκαίρι είναι 
ή εποχή της άναπαύσεως, τών διακοπών, της 
αναψυχής. Τό καλοκαΐοι δ ι’ όλους αυτούς εί
ναι ένα είδος μ.ακράς Κυριακής, που διαρκεΐ 
ένα ή δύο μ.ήνες.

Καί ό Σεπτέμβριος είναι ή Δευτέρα που 
μ.Χς επαναφέρει εις τό καθήκον, εις τήν χαράν 
της εργασίας, εις τήν ζωήν τήν περιμ-αζευμε- 
μένην άπό τούς δρόμους άπό τάς πλατείας άπό 
τά παραθαλάσσια κέντρα, άπό τά λουτρά.

Την μ.ακράν αυτήν θερινήν εορτήν δεν 
τήν διαθέτομεν μ.όνον πρός άνεσιν, άλλά 
καί πρός επισκευήν της σωματικής μηχανής, 
την οποίαν φθείρει ό χρόνος καί ξεκουρδίζει ή 
ύπερκόπωσις καί συντρίβει συχνότατα ό πόνος 
καί ή άπογοήτευσις.

ΟΕ περισσότεροι ποίί ταξειδεύουν εις μ,ακρυ- 
νους τόπους, όλοι όσοι περνούν τό φύσημά 
των διά τά μεγάλα ευρωπαϊκά κέντρα είναι 
συχνότερα εκείνοι, που δεν θά πεοάσουν τό 
καλοκαίρι των μ.ε άνεσιν, που δεν θά άπολαύ- 
σουν τό dolce farn ien te  της μεγάλης καλο
καιρινής εορτής, που δεν θά διασκεδάσουν εις 
τά θέατρα καί εις τάς Κηφισσιάς καί εις τά 
Φάληρα.

Αύτοι θά στριμ.ωχθουν εις τήν καμπίνα ενός 
βαποριού, που ’μ.οιάζει σαν τάφος,θά συγχρω- 
τισθοΰν μ.έσα έκεΐ μ.έ ξένους, άγνώστους,ίσως 
άσθενεΐς καί άπό μ.εταδοτικά νοσήμ,ατα, τρεις 
τεσσαρες ίσως καί εξ ημέρας. Έάν ό καιρός 
είναι καλός καί ή συντροφιά ευχάριστος τότε 
εις τό κατάστρωμ,α καί εις τάς αίθούσας ή
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ζωή είναι υποφερτή. ’Ά ν ό’μ.ως ό τριενοφόρος 
θεός της θαλάσσης εύρίσκεται εις τα  νεΰρα του 
τότε άλλοίμ.ονον εις τούς ταξειδεύοντας· θά 
πληρώσουν πανάκριβα διά τροφήν, τήν όποιαν 
ούτε θά δοκιμ.άσουν καί θά. ύσ:οφέρουν άπο την 
πλέον δυσάοεστον καί βασανιστικήν άσθενειαν 
του κόσμ.ου οσας ήμ.έρας θά. εύρίσκωνται εις 
την θάλασσαν.

Τά βάσανα της θαλάσσης τελειώνουν καί 
εύρίσκεσθε επί τέλους εις τήν ςηράν, ή οποία 
σΧς φαίνεται ότι κουνιέται καί αύτη, τόσον 
έχουν ξεκουοδισθγ τά νευρά σας, τόσον έχει 
χάσει τό στομάχι σας κάθε ισορροπίαν. Έδώ 
σας περιμ.ένουν τάγματα  καί συντάγμ.ατα άν- 
θρώπων που ζοΰν άποκλειστικώς άπό τάς θερι- 
νάς αύτάς άποδημ,ίας τών θεωρουμ.ενων ευτυ
χών. Διά. νά μ.ετακομ.ισθήτε μ.ε δυο βαλιζες 
καί μ.ιά όμ.πρελιέρα άπό τό βαπόρι εις τήν 
προκυμ.αίαν καί άπό έκεΐ εις τόν σταθμόν του 
σιδηροδρόμου, πρέπει νά άντα.λ.λάςετε φράγ
κα μ.έ τεσσάρων πέντε ειδών μ.εταγωγικά μ.εσα. 
'Ο χαμάλης του βαποριού, ό χαμάλης της 
ςηρας, ό άμ.αξας, ό χαμάλης ό έκτος του 
σταθμ.οΰ, ό χαμάλης ό μ.έσα εις τόν σταθμόν.

"Ολα αυτά γίνονται ή μ.έ βροχήν και λά 
σπην, ή με ζέστην άπελπ ιστικήν. Καί τρε- 
χετε καί άγωνιατε, μ.ήπως δεν προφθάσετε 
τό τραίνο τό κ α τ ’ ευθείαν καί μεταβληθητε 
ύστερα εις έμ.πόρευμ.α μ-έσα εις τραίνο που θε- 
λει δ ιπλάσιον’χρόνον δια νά. σας μεταφέρτ).

Ή  ζωή του τραίνου είναι πλέον δυσάρεστος 
άκόμ.η καί άπό τήν ζωήν τοΰ βαποριού. Εις

τό τοαΐνο έχετε θέσιν εις ένα τετράγωνο κου- 
τάκι καί εύρίσκεσθε εις διαρκές σκούντημα μ.έ 
πρόσωπα, τά όποια εις τήν καθημερινήν ζωήν 
’μ,πορεΐ νά είναι ευχάριστα και συμπαθή, άλλά 
μ.έσα εις τό κουτί έκεΐνο σας φαίνονται ανυ
πόφορα.

Πότε θά φύγγι αυτή είναι ή διαρκής σκέ-
κάθε ταεειδεύοντος διά. τόν ,'ΐιτ ο ν αφις του κι 

του.
Καί όσο ό ένας σταθμ-ός διαδέχεται τόν άλ

λον, χωρίς κανείς- νά φευγγ, τότε σας κυρι
εύει ένα αίσθημα μ.ίσους δ ι ’ όλους τούς συν- 
ταξειδιώτας σας. Συμ,βαίνει μ.άλισ- α εις τούς 
παλαιούς νά προστίθενται καί νέοι. Καί τό 
μικρόν κλουβί τοΰ τραίνου νά γ ίνετα ι τότε 
ασφυκτικόν. Δεν σας έπιτρεπετα ι νά κουνηθητε 
άπό τήν θέσιν σας, ούτε νά τεντώσετε τό πόδι 
σας, ούτε νά χαμ.ηλώσετε πρός τά δεξιά τό 
χερι σας ή τό κεφάλι σας. Κάθε σας κίνησις 
θά προσκρούσγ εις ένα άνθρώπινον πόδι, ή χέρι 
ή κεφάλι. Καί τότε πρέπει νά ζητήσετε συ- 
γνώμ.ην μ.έ τό καλλίτερόν σας μ.ειδίαμ.α.

Τό μαρτύριον αύτό διαρκεΐ δέκα ώρας ή ε ί
κοσι ή τριάντα, άναλόγως τών άποστάσεων, 
τάς οποίας έχετε νά διατρέξετε.

Οί τόποι άπό τούς οποίους περνάτε χορο
πηδούν καί στροβιλίζουν έμ-πρός σας εις τοιοΰ
τον τρόπον, ώστε είναι έντελώς άδύνατον νά 
σχημ.ατίσετε μ.ίαν οίαν δήποτε ιδέαν δι ’ αυ
τούς. Οί σταθμοί συνήθως είναι πολυ μ.ακρυά 
άπό τάς πόλεις καί τά. χωριά καί ό ,τι βλεπετε 
άπό αυτά καί άπό έκείνας είνα ι τό στερεότυ-
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77θν καί άσχημ,ον κτίριον, μ.έ τεόρτε; ομοιό
μορφε; τεοΰ τεαρατάσσονται ’σάν φρουροί ή μ.ία 
μ.ετά τήν άλλην καί μέ κοινοτάτ ας έτειγραφά;, 
εισόδων, έςόδων, άτεοσκευών καί τηλεγράφων.

Οί ί'διοι τεαντοϋ κασκετοφόροι ύτεάλληλοι, 
οί ί'διοι μικροτεωληταί μεταλλικών νερών καί 
σάτειων φρούτων, ή ι'δια μονότονο; φωνή τών 
έφημεοιδοτεωλών.

Έ τσ ι αρχίζει τό ταξεΐδ ι, ττοΟ θα σά; δια- 
σκεόάστ] καί θά σά; ξεκουράσϊ) άτεό τούς κό- 
τεου; καί τήν έςάντλησιν, καί διά τό ότεοΐον 
έσυλλέζατε οικονομία; ολον τόν χρόνον καί 
έτεροκαλέσατε τόν φθόνον τόσον άτεό εκείνου; 
τεου μένουν καί τεοΰ θά ήθελαν νά έχωροϋσα.ν 
ε ί; τήν βαλίζαν σα ;.

Φυτικά μ.ετά κότεου; τοιούτου; ό ,τ ι έχετε λε- 
τετόν καί εύτεαθέ; ε ί; τόν οργανισμόν τα ; ξε
κουράζεται έντελώ ;.Κ αί τότε καταφεύγετε ε ί; 
τόν ειδικόν ιατρόν, τόν διασημ.οτερον τοϋ τό- 
τεου, ό ότεοΐο; θά τα : όρίτγ δέκα ημέρα; τερίν 
ώραν έτειτκέψεω;. Έ ν τω  μεταξύ βασανίζεσθε 
ύτεοφέρετε, τεονεΐτε. Έτεείγετθενά τυνεχίτετε 
τό ταξεΐδι τα ;. Ά λ λ ’ ό ιατρό; δέν βιάζεται 
διόλου, 3ν καί έξαιρετικώ; ε ί; την ειδικήν 
αύτήν τεερίττατιν άτεοφατίζει έεεί τέλου; νά 
σά; ίδγ.

Ψυχρό;, άτεαθή;, αδιάφορο;, τα ; εξετάζει 
καί εκδίδει την άτεόφατίν του. Ή τυχ ίζ , άνά- 
τεαυτι;, δ ίαιτα αύττηρά. Δ ι’ ένα μηνα τούλά- 
χιττον τά ; καταδικάζει ε ί; ζωήν μετρημένην 
μέ λετετά καί μέ δευτερόλετετα.

Τοιαύτη διακοτεή, τοιαύτη άνάτεαυτι; είναι 
χ ίλ ιε ; φορέ; χειροτέρα άτεό την ζωήν τη ; έρ- 
γα τ ία ;, τη ; έξαντλήτεω ;, τη ; ύτεερκοτεώτεω;. 
Τότε τουλάχιττον αίτθάνετθε ότι ζήτε , οτι 
έ'χετε ένα τκοεεόν καί ένα τεροοριτμόν. "Οτι 
τείνετε νά φθάτετε ε ί; ενα άτεοτέλετμ.α, ότι 
ειτθε άνθρωτεο; καί όχι φυτόν.

’Ιδού γ ια τ ί ότοι μένουν είναι οί ευτυχέστε
ροι. Αισθάνονται, εννοούν, άτεολαμ,βάνουν τήν 
μεγάλην αυτήν εορτήν, τεοΰ διαρκει ένα ή δύο 
μ.ήνε; μ.έ ζωήν ύτεαίθριον διαρκή, τεότε ε ί ;  τήν 
γαλανήν ακτήν του Φαλήρου, τεότε ε ί; τά  μυ
ρωμένα εεάοκα καί δάση τών τεροαττείων τη ; 
’Α ττική ;, καί τεότε ε ί; τά νυκτερινά θέατρα 
με τά ; τυγκ ινήτει; καί τήν ζωηρότητα τών 
τερώτων τεαραστάσεων.

Κ. ΠΑΡΡΕΝ

Ξ Ε Ν Η  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

O FOGAZZARO ΚΑΙ Α ΐ  ΓΥΝΑΙΚΕΣ
'Ο συγγραφεύ; του D an iel C ortis καί του 

άφοριτθεντο; τυγγράμ.ματο; του ’Αγίου άεεέθα- 
νεν. Ή  Ι τα λ ία  χάνει ε ί; τό τερότωτεον του 
F o gazzaro  τήν έτειτημοτέραν ί'τω; ε ί; τά μυ
θιστορήματα μεγαλοφυίαν τη ; καί αί γυνα ι- 
κε; ένα έμτενευτμένον τεοιητήν τοιν.

Ά ντ ιθ ετω ; τερο; τού; άλλου; Λατί\ου; συγ
γράφει; τό έ'ογον του Φογαττάρο εξυψώνει τήν 
γυναίκα ε ί; τά εύγενέττερα καί αγνότερα ιδα
νικά. Δ ι’ αυτόν ή γυναίκα είναι ή μ.ητέρα 
ό'λων τών αριστουργημάτων,ή τεηγή όλων τών 
εύγενών έμτενεύσεων.

Ή  M iran d a  τό έξοχον αυτό τεοίημα, είναι 
τό έ'ργον του τό φεμ,ινιστικόν όχι κατά τήν 
ιδέαν τών φεμ.ινιστών. 'Η Μιράντα ή τεάντοτε 
τρυφερά καί γενναία καί άμ.νησίκακο; καί έτει- 
εική; τεερικλείει ε ί; τήν ψυχήν τη ; θησαυρού; 
άγαθότητο; καί άγάτεη; καί αύτατεαρνήσεω;.

Τά τεάθη του άνδρό;, τά  όεεοια εννοεί καί 
συγχωρεϊ ό τύτεο; τ·/·; γυναικό; α υτή ;, la  b i- 
on ta b e s t ia  οτεω; όνομ.άζει τά ; κτηνώδει; 
όρμά; του ο' F o gazza ro , κάθε άλλο τεαρά 
μειώνουν τήν δύναμιν καί τήν έτειβολήν τη ;. 
Διότι βεβαίω; χρειάζεται ΰτεέροχο; νοΰ; διά 
νά άναλύγ καί άναγνωοίζη τά ; άδυναμ.ία; τών 
λεγάμενων ισχυρών καί δύναμι; χαρακτήρο; 
άνωτερα τή ; ϊδ ική ; των διά νά τά ; κρίνη έν 
σχέσει εερό; τά ; τεεριστάσει; α ίτ ιν ε ; τά ; τερο- 
καλοΰν.

Διά τόν Φογαττάρο τό οφθαλμός ά ν τ ι 
οφθαλμού τών μεγάλων φεμ.ινιστών δέν έχει 
εεέοασιν. Δέν ύτεοβιβάζω, άλλ" εξυψώνω τόν 
ρόλον τή ; γυναικό; ε ί; τά ; ίδανικωτέρα; σφαί
ρα;, είχεν άεεαντήσει ε ί; τού; έτεικριτά; του. 
Καί ε ί; τήν ίδανικοτεοίησιν αυτήν τή ; γυναι- 
κό; ó F o gazzaro  ανέρχεται ε ί; τήν άνωτέ- 
ραν ίδέ αν του χριστιανισμού, όστι; εεεριβάλλει 
τήν ΓΙαρθένον-Μητέρα μ.έ τό ακτινωτόν τοϋ 
ιδανισμού, τό ο'τεοΐον ή ηδονική Α νατολή τό
σον τεαρεγνώοισε. ’Ά λ λ ω ; τε ή ιστορία τοϋ 
κόσμου άτεοδεικνύει διά τεαραδειγμάτων άτετών, 
ότι ό ’Ιταλό; τεοιητή; έχει δίκαιον. Διότι 
τεαντοΰ ότεου ή γυναίκα υψώνεται ε ί; τό ηθι
κόν καί τενευματικόν έτείτεεδον υψώνονται μαζή 
τη ; και οι λαοι, καί ότεου καταβιβάζεται κα
ταρρέουν μαζή τη ; τά άλλω ; ισχυρότατα 
έθνη. "Ο ταν ό Φογατζάρο αναβιβάζει τήν γυ
ναίκα ε ί; τό ύτεόβαθρον τή ; αρετή; αναβιβάζει 
τό ηθικόν έτείτεεδον τοϋ άνδρό; καί τή ; κοινω

ν ία ;, διότι δ ι’ αυτή ; εξαγνίζεται καί εκείνο; 
καί αυτή καί ό έρω; άτεοβαίνει ένα ύτεέροχον 
ηθικόν κάλλο;.

Ύτεήρξαν οί γράψαντε; ότι τήν λατρείαν 
του αυτήν εερό; τήν γυναίκα ο Φογατζαοο ην- 
τλησεν ε ί; τά ; τεηγά; τά ; άγατεητά;, ε ί; τόν 
Δ/.ντην καί τόν Πετράρχην, τού; μυστικιστά ; 
αυτού; τεοΰ έλάτρευσαν τήν σκιάν τοϋ έρωτο;, 
καί τού; τεοιητά; άλλων αιώνων και άλλων 
ιδανικών. Ό  Φογατσάρο δέν έχει τιτεοτε κοι
νόν μέ αυτού;. Άτελούστατα ζητεί νά έτεανα- 
φέρη, τόν έρωτα ε ί; τά ; σφαίρα; του, καθαρι- 
τμ.ένον άτεό τά ; ρυεεαρότητα; ε ί; τά ; ότεοία; 
τόν έχει κυλίσει ό φοβερό; υλισμό;. Ή  τερο- 
στεάθειά. του τε ίνει ε ί; τό συνδυάση τό α ί
σθημα αυτό μέ τά ; σημερινά; βλέψει; τή ; γυ
ναίκα;, ή ότεοία δεν δύναται τελέον νά είναι 
άτελώ: ΰτεαρξι; τεαθητική,άλλά και δεν οφείλει 
δ ι’ αυτό νά τεεριφρονή κάθε ηθικόν κοσμ.ον.

Καί κατά τοΰτο ό Φογατσάρο είναι ό αλη
θινό; φεμ ινιστή ; συννοαφεύ;, ο οτεοϊο; εννοεί 
τήν ανάγκην καί τή ; μάλλον ανεξαρτήτου καί 
ύτεερόχου γυναικό; τοϋ νά άγατεάται και ενθαρ- 
ρύνεται, όχι διά τήν τενευματικήν τη ; ύτεερο- 
χήν, αλλά διά τά ; ψυχικά; τη ; άνάγκα;, δι
ότι είναι γυναίκα μέ ζω ή ν  αισθηματικήν, τοσον 
τεερισσοτεοον άνωτέραν, όσον υψηλότερα εύρι- 
σκεται αΰτη ε ί; τό τενευμ,κτικόν έτείτεεδον.

Διά κάθε μ.ίαν άτεό ήμ.ά; ο Φογατσαρο κα- 
τώρθωσε νά συνδυάσγ το ιδανικόν μ.ε την 
τεραγμ.ατικότητα ύτεό τόν τύτεον τή ; ισχυρά; 
Μ ιράντα; του, καθ’ ήν στιγμήν ή δοκιμασία 
καί ο τεόνο; τήν τεληγόνει καί τή ; γλυκεία ; και 
έτειεικοϋ;, όταν ή δύναμ.ι; τη ; άεεοδεικνυεται 
ύτεερόχω; εύγενη ;.

Καί έδώ άκριβώ; έγκειτα ι ό άληθή; θρίαμ
βο; τή ; γυνα ικεία ; καρδιά;, αύτο είναι τό νεον 
εύαγγελιον, τό ότεοΐον θά έξευγενίζη, καί δέν θά 
έξευτελίζτ) τήν γυναίκα καί τον έρωτα. II 
τεοοστεάθεια αυτή τοϋ Φογατσάρου τον θετει 
δικαίω ; μ,εταξύ τώ ν κορυφαίων άτεό τού; συγ- 
γοαφεϊ;, οί ότεοΐοι ύτεηρέτησαν καλλίτερα και 
εύγενέστερα τά  ιδανικά τή ; σημερινή; γυ- 
ναικό;.

ΙΔΑ ΣΑΙ

ΑΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΠΟΥ ΜΟΝΟΜΑΧΟΥΝ
Αί γυναίκες μονομαχούν καί έδώ καί εις τ α 

ιίλλα Ε υρωπαϊκή κέντρα κατα τον ίδιον πνρ ί
πον τρόπον.

’Ό χι με δπλα καί με ξ ίφη , Αλλ’ ον τε μέχρι 
θανάτου. 'Α πλώς μέ τόν πλέον ταπεινωτικόν  
καί εξευτελιστικόν τρόπον, τόν όποιον εφενρεν  
η Ανθρωπότης δια να διεκδική τα προς αντι)ν 
Αδικήματα της. Μέ τό ξνλο.

Μ ία μοδιστρονλα προχθές έμπάτσισεν έδώ  
γενναιότατα ένα άχρεΐον, ό όποιος την επείρα- 
ξεν εις τόν δρόμον. Κατα τόν ίδιοι· τρόπον 
έμπάτσισε προ έ]μερών εις την γαλλικήν πύλιν 
l ' o u l o u s e  ή πρόεδρος τής 'Εταιρείας  «<5 Φ εμ ι
ν ισ τ ικ ό ς  α γ ώ ν »  κ . ’Ά ρια  Λή εις δημοσίαν 
συνάθροιση· τόν διευθυντήν τής εφημερίδας 
fíap p tl, ό όποιος τήν είχε συκοφαντήσει άνάν- 
δρως εις άπάντησιν αρθρουτηςέναντίον τονγάμον.

'Ο έδώ μπατσισθείς έτράπη εις φυγήν καί ή 
ήρωϊκή έκδικήτρια ωδηγήθη μεν εις τήν αστυνο
μίαν άπό ένα χυδαΐον χωροφύλακα, Αφέθη όμως 
έλ,ευθέρα άπό τόν Αστυνόμον. Έ κ ε ΐ τα πράγ
ματα ήκολονθησαν άλλον δρόμον. Ό  ξνλισθείς 
κύριος Αντί να στείλη μάρτυρας, εδέχθη τους 
μάρτυρας τής κ. Λή, ήρνήθη νχ μονομαχήση 
καί έξηναγκάσθη να άναιρέση δσα έγραφεν εις 
τό ΐδιύν τον ψύλλον, ίσχνριζό μένος ότι δέν έ- 
προτίθετο διόλου να προοβάλη τήν Απόστολον 
τής άγαμίας.

Βεβαίαις τα ολίγον αυθαίρετα αν τα μέσα υπ ε
ράσπισε ω ς Απάδονν εις τήν μετριοπάθειαν, ή ό
ποια πρέπει νίχ χαρακτήριζε] καί τας πλέον 
ακόμη χειραφετημένος γυ ια ίκας Ά λ λ ’ ή διό. 
τής δικαιοσύνης αμννα θα έφερεν αρά γε τα 
σωτήρια αυτό Αιποτεΐέσματα τής αυτοδικίας ; 
Καί δέν θα  έθεωρεΐτο Αντικείμενον ειρω νικώ ν  
επιθέσεων μία δίκη, ή όποια αλλεος θα  Απήτει 
καί δικηγορικοί έξοδα καί Απώλειαν καιρόν πο
λυτίμου δια τας έργαζομένας γυναίκας;

’Ά λλω ς τε. τα ζητήματα τής τοιαύτης αυτο
δικίας είναι σνγχο,ρημένα, έαν ληφθή  ν π ’ δφ ιν  
ό χαρακτήρ τώ ν αντοδικονντων. 'Υπάρχουν  
άνθρωποι που έχουν τό χέρι ενκινητότερον Από 
τήν σκέψιν καί ή μοδιστρονλα μας ανήκει εις 
τήν κατηγορίαν αυτήν βεβαίως, Η  δίς “Αρια 
Λ ή, δέν περιορίζεται εις τό χέρι μόνον. Φαίνε
ται ότι χειρίζεται καί τό πιστόλι μέ ΐοην ευ
κολίαν, διότι προ ετών έπυροβόλησε κατα ενός 
ιατρόν, εις τήν Αμέλειαν του όποιου κατελύγισε 
τόν θάνατον τον πατρός της.

Τό κακουργοδικΐον τήν Αθώωσε τότε, όπως 
κάθε δικαστήριον θα τήν Αθώωνε καί σήμερον 
έαν 6 κ . Μα •sm i έζήτει δικαιοσύνην. ψ*f
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ΥΠΑΙΘΡΙΟΣ ΑΓΟΡΑ ΤΗΣ ΤΡΙΠΟΛΕΩΣ

ΤΟ ΣΧ Ο Λ ΕΙΟ Ν  ΤΗΣ Α Σ Π Α Σ ΙΑ Σ
‘Ά σ π  αιτία κ α ι μ αθήτρ ια !

Ή ρ ώ .  Μ έ τ ό σ η ν  γ αράν έπανευρισκόμ,εθα 
—α ιδ ιά  είς το ■ ©ιλόξενον αυτό σ π ίτ ι,  τό 
ότοΐον ζοιογονεΐ ή μ ε γ ά λ η  φ υσιογνω μ ία τ ή ς 
ά ν α τ η τ ή ς  υ.ας Ά σ τ α σ ί α ς .  "Υ σ τ ε ρ α  α τ ό  τη ν 
Οεοινήν δ ια μ ονή ν εις τ ά  ε ξο χ ικ ά  σ τ ί τ ια  μας 
κο ντά  εις τούς ίδικούς μ α ς, η διαφορά του 
τ ε σ ιβ ά λ λ ο ν τ ο : υ.α: - ί ν ε τ α ι  τώοα τερισσότεοον ̂ · ί ' I V I  V
α ισ θ η τ ή .

Κ λ ε ιώ .  Ή  κα ϋμ ένες ή μ η τέρ ες μ α ς ! Τ ί  
ζωή ή ίδικ.η τυιν ! Ά μ ό ο φ ω τ ε ς, ά το ςενω υ .έ- 
νες α τ ό  τ η ν  ζωήν κ α ί τ η ν  κ ίν η σ ιν  εις τά ς 
υ.ικοάς τ ό λ ε ις  μ α ς χ α ν ο ν τ α ι εις τ α  α νό η τα  κα ί 
τ ά  τ α π ε ιν ά . Φ α ν τ α σ θ ή τ ε  ό τι μ ία  θεία μου 
έτέρ α σ εν ολον το κ α λ ο κ α ίρ ι με την ά ~ ο κ λ ε ί
ο τ ικ  ή ν σκέψιν τ ή ς  α ετα β ο /.ή ς τοΐί γ ριου.ατος 
τω ν α α λ λ ίώ ν  τ η ς  α τό  υ.αυοα εις ςα ν θ ά .

Μ ν ρ τ ώ .  Κ α ι  ε π έ τ υ χ ε  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν ;
Κ λ ε ιώ . "Α γ ν ω σ τ ο ν . Ξεοω  μόνον τ ώ ς έ τ ε ο - 

νοΰσε όλόκ/.ηρην τη ν ή ξ ε ρ α ν  τ η ς  εις το δώ μα, 
κ ά τω  α τό  τόν ©οβεοόν ήλιον υ.ε υ.ίαν ά λ ο ι-ι ι 1 V V
©ν,ν εις τ ά  ί.ύ.Ί'/λ '/. άχι ί.ζ ττ,ν ατεοεοτυττον 
κάθε ήυ.έοαν σκέψιν : ’Ά ν ο ιε α ν . εόάνΟηναν;11 I ι · -7
(/  Τ-1 Γ/ 5 '  > ·.Εως οτου ε τ ι  τ έ λ ο υ ς. . .

Ή ρ ώ .  Άρρώστησε;
Κ λ ε ιώ .  'Α κρ ιβ ώ ς. Κ α ί  κ ά τ ι άκου.η χ ε ιρ ό τ ε 

ρον: ¿γ έ μ ισ ε  το δέρμα τ η ς ολον α τ ό  λεκ έδ ες 
φοβερούς. Ιν α ί ό σύζυγός τ η ς ό ό το ΐο ς δεν ’ υ.τρ-

ρεΐ νά ύποφέργι τά  λεκιασμένα χρώυ.ατα δια
πραγματεύεται τώρα νά τήν ύπανδρεύστ] μέ 
άλλον. . .

Μ ν ρ τ ώ ■ ’Ακριβώς ’σάν έμτόρευμ,α ή ’σάν 
οίκοσιτον ζώον, του πω λείτα ι ατό τόν ενα 
εις τόν άύ.λον κύριον. Καί δέν τόν άγαπα τόν 
άνδρά της ρ Λεν διαμαρτύρεται διά τήν σκλη- 
ρότητά του ρ

ίΓΑειώ. "Οχ ι ' Ά τλ ώ ς  ¿ζήτησε νά τής ε τ ι-  
τρέψν) νά. υ.είνν, υ.αζή του ολον τόν χειμώνα. 
Καί άν δέν κατόρθωσα, εις τό διάστημα αυτό 
νά καθαρίστ) τό δέρμα της, τότε συγκατατίθε- 
τα ι νά άλλάζΥ) τύχην.

Μ ν ρ τ ώ .  Δηλαδή τόν χειμώνα θά άσχοληθή 
εις το τώς να ετισκευάση δ ,τ ι κατεστρεψε τό 
καλοκαίρι άτό τήν καλλονήν της.

Ή ρ ώ .  Και ύστερα ύτάρχουν άνθρωποι του 
θαυριάζουν τάς ταλαιάς αύτάς μεθόδους τής 
ανατροφής τής γυναικός. Ή  άμ.άθεια είνα ι ό 
χειρότερος εχθρός μας καί όμως ή μ εις του 
κάτι ζητουμεν νά μάθωμεν θεωρούμ.εθα αξιο
κατάκριτοι .

Μ ε λ π ο μ έ ν η .  Μόνον εις τήν ’Ιωνίαν τήν 
τατρίδα μου δέν έ'χουν τέρασιν αί τρολήψεις 
αύτα ι. ’Εγώ άτηλαυσα εφέτος έξαιρετικώς 
την χαράν νά γνωρίσω κάθε τ ι του σχετίζετα ι 
μ.ε τον Θαλήν τόν Μίλήσιον, τον σοφώτατον 
αυτόν μεταξύ των σοφών του κόσμου καί τόν 
ιδρυτήν τής ’Ιωνικής ’Ακαδημίας.
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Ή ρ ώ .  Έλπίζομ.εν ότι θά μ.ας μ.εταδώσης 
όλα αυτά τά ο/ραΐα πράγματα καί ότι θά άνα- 
κτησωμεν έδώ τον καιρόν —ου έχάσαμεν τούς 
τρεις αυτούς θερινούς μήνας.

Κ λειώ .  ’Εγώ δέν έχασα τον καιρόν ζύτόν 
διόλου. Πρώτον έμαθα να κατασκευάζω σιοό- 
πι,ζ και γλυκίσμ,ατα καί φαγητά ωραιότατα. 
Αυτό είναι διά τήν ζωήν τήν ύλικήν, ο ,τ ι είναι 
ή ποιησις διά τήν ζωήν του πνεύμ.ατος. Καί 
σάς βεβαιώ ότι τότε μόνον θά εΓ’Ζ-εΟχ άρτιαι 
όταν κατορθώσωυ.εν να συνδυάσωμ,εν τα δύω 
αυτά πράγματα εις τήν μ,όρφωσίν μ.ας.

Η ρ ώ .  Μά σύ δα ετοιμάζεται καί διά τά 
καθήκοντα της οικοκυράς.

Α σ π α σ ία . Καλώς ήλθετε, παιδιά μου. Μου 
άρετει νά τάς ακούω από μακράν /ά λέγετε 
άνεπιφυλάκτως δ ,τ ι σκέπτεσθε. Καί από την 
σημερινήν ομιλίαν τας βγαίνουν τότα τυμπε- 
ράτματα κ.αί τότα διδάγματα.

Ή  Κλειώ ιδίως μέ τάς γνώτεις που άπέ- 
κτητε τό καλοκαίρι αυτό μ.ε ένθουτιάζει. Διά 
τά καθήκοντα τής οικοκυράς, Ήρώ παιδί μου, 
πρέπει νά έτοιμάζετθε όλαι. Διότι άν ή θεία 
της, ή οποία διημέρευεν εις τό δώμ,α διά νά 
κοκκινίτη τά μαλλιά της ¿γνώριζε τά οίκοκυ- 
ρικά της καθήκοντα, καί κατεγίνετο εις τό 
σπ ίτ ι της νά κατατκευάζν) γλυκά διά τόν χει
μώνα καί νά έπιβλέπν) την άνκτοοοήν τών 
παιδιών της, ό άνδρας της θά την έτίμα καί 
θά την ήνάπα τότον, ώ ττε να μην έπιθυμή 
να την ζεφορτωογ ο/ς επιπλον και τκευος 
άχρηττον καί άσχημ.ον.

Ή ρ ώ .  Άλ.λα αν ήτο ανεπτυγμένη καί 
σοφη ότον τ ύ . . .

Α σ π α σ ία . 'Η μεγάλη σοφία έγκειτα ι ακρι
βώς εις αυτό. Νά είζεύοωμ.εν δ ,τ ι μάς νρειά- 
,ε τα ι δια να καμνωμ.εν την ζωήν μας και όλων 
τών ΐδικών μ.ας ευχάριστο-/ καί ευτυχή. ’Εάν 
λοιπον ή σοφία μ.άς κάμ ει ευτυχείς, σοοία 
δε/ είναι μόνον ή ποίησις. ’Αλλά καί κάθε 
τέχνη καί κάθε εργασία του κύκλου μας. "Ενα 
■καλό γλύκισμα καί ένα καλό φαγητό είναι επ ί
σης σοφον πράγμα, όπως καί έ/α καλό ποίημα. 
Τούτο απευθύνεται εις τό πνεΟμ.α καί εκείνο 
εις τό στόμα καί εις τό στομάχι. ’Αλλά συ
χνότατα ή ευτυχία ένός σπιτιού εύοίσκεται 
περισσότερόν εις τό δεύτερον παρά εις τό 
πρώτον. Αύτο νά μην τό λησμονήτε παιδιά 
μου, ποτέ.

ΝΑΥΣΙΚΑ Η ΦΙΛΑΡΧΑΙΟΣ

ΑΠ Ο ΤΗΝ ΖΩΗΝ Μ ΙΑ Σ  Μ ΙΚ Ρ Α Σ
Τά σημειωματάρια τών μικοών είναι ή 

μνημη τω ν. Μιά φωτογραφική πλάκα αρπάζει 
τάς εικόνας ασυνείδητα, αλλά πιστά καί τά ; 
διατηρεί τόσον, υ/στε όσα χρόνια καί άν περά
σουν νά μένουν άμ.ετάβλητες.

Μία, μια της πλακας αυτές θά τάς άνα- 
πτύςω , όπως λέγουν οι φωτογράφοι, θά τούς 
κάμω τό απαραίτητον λουτρόν καί θά τά ; 
φέρω εις τό φώς. 1 Ιώς αντιλαμβάνεται καί πώς 
σκέπτετα ι ένα παιδί είναι πολύ δύσκολον νά 
τό ςέρουν οί μεγάλοι. Καί δεν θέλουν καν νά 
εννοήσουν πόσον διαφορετικά από αυτούς α ντ ι
λαμβάνονται, αισθάνονται καί σκέπτονται τά 
παιδιά . Αύτό δυσκολεύει πολύ τάς σχέσει; 
των καί γ ίνετα ι πολύ συχνά ή α ιτία  μεγάλων 
δυστυ/ημάτων. Γ ι’ αύτό, άν καί πολύ νέα 
ακόμη, θά προσπαθήσω νά δώσω εδώ πιστά 
τον τρόπον μ.έ τόν όποιον άρχησα νά βλέπω 
καί νά αίσθάνωμ.αι ό ,τι έγίνετο γύρω μου.

*0 πρώτος άνθοο/πος που μου έκαμ,εν έντύ- 
πιυσιν εις την ζωήν ήτο ή γρν)ά νταντά τής 
οικογένειας μας, ή οποία έφοροΰσε διπλά γυα
λ ιά . "Ενα ζεύγος εις τά μάτια καί άλλο ζεύ
γος εις τό μέτωπον. Θά ήμουν, υποθέτω, δύο 
τό πολύ χρόνων, όταν ενα πρω'ί άντίκρυσα 
επάνω από τό κρεββάτι μου, νά γυαλίζουν τά 
τέσσερα αυτά στρογγυλά κρύσταλλα. Δεν θά 
ήτο φυσικά ή πρώτη φορά όπου τά έ'βλεπα. 
’Αλλά την στιγμήν μόνον εκείνην τά έπρόσεζα 
καί ώρμησα νά τά καταστρέφω, διότι δεν εν
νοούσα εις τ ί ¿χρησίμευαν.

Ή  γρηά ύπερασπίσθη καί τά γυαλιά έ'μεt- 
ναν εις τήν θέσιν τω ν. ’Εγώ όμως τόσον ύπέ- 
φερα νά τά βλέπω, αλλά καί τόσον είχα προ-
σηλωθή εις αυτά, ώστε άπεκοιμήθην. "Οταν
έςύπνησα τά γυαλιά μέ έπερίμεναν μέ τήν φω
τεινήν εκείνην άντανάκλασιν των, τήν αυθάδη 
καί τήν προκλητικήν.

Έφοβούμην τήν γργ,ά νταντά  διά. τά  γυα
λιά  της. Καί ό φόβος μου διετηρήθη πολύν 
καιρόν καί έγενικεύθη αργότερα εναντίον όλων 
όσοι ¿φορούσαν γυαλιά . Νομίζω ό’τ ι τά γυαλιά
’ ? ' ' '  * ' 5 J I , Λ / ~εςυττνν,σαν ¡/.εσζ [/.ου ττ,ν ες ενστι/,του ι,οεζν
του γηοκτος, το οτοΐον [/.ου έττροζενουτε ρ.ε— 
γάλον τροαον. *(3 γέρος χ.αί ή γργά ηταν 
φαίνεται τά  φόβητρα τών πολύ μικοών μου 
χρόνων. Καί ο γέρος καί ή γργά μέ τούς οποί
ους με ¿φοβέριζαν ¿φορούσαν κατά τήν ιδέαν 
μου γυαλ ιά . ’Έ λα γργά, έλεγεν ή μητέρα μ.ου 
και τά δυω γυαλιά έπαρουσιάζοντο άμ.έσως 
εμποός μου νύκτα ή ημέραν, εις τό σκότος ή 
εις τό φώς, φανταστικά πάντοτε, αλλά τόσον

1 7 2 3

τρομερά, ¿>στε νά κυριεύωμαι από αληθινήν 
α -ω νία ν .

Έ να  βράδυ τόσον μ.ε κατεδίωκαν τά φαν
ταστικά αυτά γυαλιά , ο/στε έμεινα τουπωυ.ένηI ** 7 I Γ I
κάτω από ενα καναπέ πολλά; ο/ρα; ιιε τά

Γ · '
μ.άτια μ.ου σΦίκτά κλεισμένα, άλαλη καί ακί
νητη, σάν νά εύρισκόμ.ουν ένώπιον άγοίου θη
ρίου, το όποιον θά μέ κάτεσπάρασσε.

’Αργότερα πολυ, όταν πλέον ήμουν τεσσά
ρων ¿τών έμ,ισοΰσα τούς ηλικιωμένους ανθρώ
πους, όσοι κατά τύχην έφοροΰσαν γυαλ ιά . Ό  
παππούς μ.ου ήτο ένας ανώτερος τιτλούχος τής 
έκκλησίας. Όραΐος πολύ, είχε καλογερευθή 
μ.ετά τόν γάμ.ον του διά νά έζασφαλισθή ή π ί-  
στις του πρός μίαν μεγάλην άρχόντισαν, ή 
όποια τόν είχεν έρωτευθή, κλεισμένη εις τόν 
γυναικωνίτην καί είχε γ ίνε ι σύζυγός του. Αυ
τός άνθρωπος τών πολέμιον καί τών μαχών, 
κλάδος μ.εγάλης ήρωϊκής οικογένειας, διετή- 
ρησε καί εις τήν ώριμον ακόμη ηλικίαν τήν 
άνθηρότητα τής άφοβου καί άτρομήτου νεό- 
τητος. Τόν ¿λάτρευα διότι μ.οΰ έφερε γλυκά, 
παιγνίδ ια καί διότι έφοροϋσεν εις τό στήθος 
του ενα μεγάλον χρυσοΰν σταυρόν, στολισμ.ε- 
νον μ.έ πολύτιμες πέτρες. Τόν ¿θαύμαζα δέ 
διότι έφοροΰσε μ,αυροκόκκινο μ.εταζωτό αντερί 
καί έφαίνετο μ.εγαλοπρεπής καί πολυτελής 
σάν ώραία κυρία.

Λοιπόν όλος μου ό θαυμασμός καί όλη μου 
ή λατρεία έχάθησαν, εσβυσαν, την ημέραν 
ποΰ εις τό μ.αρμ,άρινον πλατύσκαλον τής αυ
λής μ.ας ό παπποΰς μου έβγαλεν από τήν τσέ
πην του μ,ίαν ό/ραίαν θηκην γυαλιών καί τά 
έτοποθέτησεν μ.έ τήν ή'συχον κίνησιν τών λευ
κών του χεριών έπάνω εις τήν μύτη του, δ'ά 
νά διαβάσγ κάτι.

’Ήρχισα νά κλαίω , νά φωνάζω, νά τόν πα
ρακαλώ νά πετάζγ μακρειά τ ί  δεν ήμπο-
ροΰσε· /ά έννοήσγ τ ί ή'θελα. Και έγω τόσον 
ΰπέφερα όταν τόν είδα νά μ.έ βλεπγ κάτω άπό 
τά  γυαλιά του, ώστε έφυγα μακράν, έκρύφθη- 
κα καί δέν ήθελα νά τόν άντικρύσω πλέον.

Ά πό τήν ήμ,έραν ¿κείνην ό παπποΰς μ.ου 
ήτο πλέον γέρος ο ι’ ¿μ.έ. *Η παιδική μ.ου φαν
τασία τόν έκατάταζεν άμ.έσως εις τήν όμ.ο- 
ταζίαν τών γερόντων, μ.έ τούς όποιους μ.έ ¿φοβέ
ριζαν καί οί όποιοι δι ’ έμ.έ είχαν ιος κύριον χα
ρακτηριστικόν τά  γυαλ ιά . . . .

Είχε παρέλθει άπό τήν ήμ.έραν ¿κείνην ένας 
χρόνος περίπου. Εύρισκόμην μέ τήν νταντα 
άου εις τό Συνοδικό. Έ τσ ιν  ώνομάζετο τό 
σπ ίτ ι τοΰ παππού μ.ου. Ή  μαγείρισσά του 
μ.οΰ είχε δώσει ένα ρόδι καί ένα μαχαίρι και 
έτρεχα πρός τήν νταντά μ.ου, η οποία ευρι-

0  ΝΑΥΑΡΧΟΣ ΟΔΡΥ 

Γενικός αρχηγός τής εις Τρίπολιν ναυτικής 
αποστολής.

σκέτο εις τήν τραπεζαρίαν νά μ.οΰ τό καθα- 
ρίσγ,.

Τήν στιγμήν όπου έβγαινα τρέχουσα ό παπ
ποΰς μ.ου, ό όποιος έδιάβαζεν, έστοάφη καί μ.έ 
είδε κάτω άπό τά γυαλιά του. Τόση ύπήρζεν 
ή φρίκη μ.ου, ώστε ώρμ.ησα νά φύγω καί εις 
τήν όρμ.ήν μ.ου έκτύπησα τό μέτωπον μ.ου εις 
τήν γω ίαν τοΰ τοίχου τής μ.αρμ.αρένιας πόρ
τας τοΰ συνοδικού. Τό μ.έτωπόν μ.ου έσχίσθη 
καί μ,ία ουλή καταφανής καί τώρα ¿κόμη μοΰ 
ένθυμ.ίζει τήν στιγμήν αυτήν τήν φρίκην καί 
τήν άγωνίαν μ.ου τής ημέρας ¿κείνης.

Έπέρασε καιρός. 'Ο παπποΰς μ.ου, ό όποιος 
είνεν έννοήσει ότι δέν τόν άγαποΰσα πλέον,
5 *  Ρ  '  -γ / Λ  * / ’  5 'κφου εςηντλησε κανε ττεριποιησιν ττρος ε^ε 
ήρχισε νά στενοχωρήται. ’Έ λα δώ, μ.οΰ είπε 
μιά ημέρα ; Γ ιατί δέν κάθεσαι πλ.έον εις τά 
γόνατά μ.θυ καί γ ια τ ί φεύγεις καί χάνεσαι άμ.α 
έρχομ,αι.

’Ακράτητη πλέον μ.έ ένα πόνον ποΰ μ.οΰ 
έφερνε δάκρυα εις τά μάτια τοΰ ¿φώναζα άλ,υ- 
πητα : Γ ιατί είσαι γέρος. Καί τούς γέρους
τούς φοβούνται, δέν τούς άγαποΰν.

’Εκείνος ¿σκέπασε μ.έ ένα πικρό γελοίο ένα 
στεναγμόν νοσταλγίας τής νεοτητος, μ.ιάς 
τρελλής νεότητος, τήν όποιαν είχε χάσει, καί 
μ.οΰ είπε :

Θά γεράσης καί σύ, μικρούλα μ.ου. Καί σοΰ 
τό εύ’χομ.αι άπό όλην μου τήν καρδιά.

Δέν θά γεράσω, δέν θέλω νά γεράσω, όχι 
ποτέ ! καί δάκρυα καί λυγμοί καί σπαραγ
μός ¿σκέπασαν τάς τελευτα ίας του λεζεις.

ΜΙΚΡΗ ΦΩΤΟΓΡΑΦΟΣ
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Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Α Φ Ο Ρ Ε Σ Μ Ε Ν Ο  Μ Α Ν Τ Ε Μ Α
Πέρα μακρυά σ το ν  άμμο τον  απ έραντο που 

σα  γαληνεμένο κ ι' α π ά τη το  π έλα γο  ξ ε τυ λ ίγ ε 
τα ι Β ιά π λ α τ ’  από τή ς  λ ίμ νης  ΜαριώτιΒ ας τά  
νερά, π ά νω  σ ’  ερημικό λόφ ο ό ’Ά μ π τ ο ν  είχε  
σ τή σ η  τη  σκηνή του . Μ ε λ α ψ ό ς τή  μ ορφ ή , γ ί 
γ α ν τ α ς  τό  σώ μ α , γεννα ίος τό  α'ίατημα, φ α να 
τικός σ τή ν  ν ίσ τ η  του, αυτός ή τα ν  ό ’’Α μ π του  
Είχε π ερ ίσ σ ια  κ αμ ήλ]α , γιΒ οπ ρόβατα  κι’  άλογα  
β α ρ β ά τα  και τ ’όνομά του  ξακουστό  α π λ ώ νοντα ν  
στους  γύρω  έρημοτόπους όπου Βώ κ’ εκεί σ τ η 
μένες μ,πεντονίουνικες σκηνές φ α ινόντουσα ν

Μ’ όλα τον  όμως τ ’  α γα θ ά , μ '  όλες του τές  
χάρες κανένας Βέ μπορούσε νά πή π ώ ς εμπλεξε  
τόν ’ Α μ π το υ  σε γ λ έ ν τ ι  μέ σ υ ντρ όφ ους . Και ένα 
Βέν του ελαχεν  α ντά μ α  μέ τόν  ” Α μ π του  νά 
7τα ίξη  νά γελ ά σ η . Μ ονάχος, π αντοκ ράτορα ς  
σ τή ν  έρημο, όπ ω ς καί τόσοι συ ντοπ ίτες  του , 
β α σ ίλ ευε . Ε ίχ ε  γ ια  π ιστικ ούς του Βύο ανεψιούς 
καί μ ε ο ’ σ τη  σκηνή ή μ άνα  ή γ ερ ό ντισσ α  π ε -  
ρετημα του πρόσφερνε μ ’ α γά π η .

Καί κ υ ρ ά ; . . . .  α χ  γ ’ α τί σ ’ αυτή  τή  λέξη  
χ λω μ ίά ζει ό εμίρης καί μ ’ ένα β λ έμ μ α  του  
αγριω π ό σού Βείχνει ν ’  ά λ λ ά ξη ς  ά νά ργη τα  τό  
ρώ τη μα  ;

’ Α λήθεια  ! "Α θελ α  τοΰ ά γ γ ιξε ς  α γ ιά τρ ευτη  
π λ η γή  πού χρόΐ’Ια τώ ρα  σ ά ν  τό  σαράκι τόν  
σ ιγότρω ε Σ κ λ ά β α , σ υ ντρ ό φ ισ σ α  Βέν χάρηκεν 
ό ’Ά μ π τ ο υ  μ ’ όλο πού μ ετρούσε τρ ιά ντα  ρ α μ α 
ζά νια . Μ άντεμα κακό μ ία ς  γυρολ όγα ς ά τ σ ιγ -  
γά να ς  τούχ ε  μ ηνύση  μοχθηρά  μαύρη τή  μέρα  
πού γα μ π ρόν  στολίΒία θα φορούσε.

— « ’ Α γόρ ι μου, να μή ζευγαρω θής σ ά  θές 
νά μή γνω ρίση ς τή  Β υστυχία  τή ν  ά τέλ ευ τη » 
ή σ α ν  τα λόγΙα  τη ς  τ ’ ά π όστερνα .

Κ ι  ο δόλ>ος Α μ π του  μ  όλην τή ν  αντρεία  
του  άΒννατο τοΰ σ τέκ οντα ν  νά λησμονήση  τή ς  
μ ά γ ισ σ α ς  τ ’ άφορεσμένο μ ά ντεμ α . Έ θέρΙω νε  
ή άμ άχη  τοΰ πόθου καί τή ς  π ρόληψ ης σ τα  σ ω 
θικά του κ ή Βεύτερη νικήτρια, έμπηγε τή  ση  
μ α ία  τη ς  στά καρΒίοθέμελά του. Κι’ ό "Α μπ του  
όλο καί ξεμοναχεύοντα ν όλο κι’  άπ οσέρνονταν  
απο κάθε σύντροφ ο κι’ αμ ίλητος ολοένα καταν  
τοΰσε

Π ερνούσαν ή μέρες κ ’ ή βραΒυές όμοιες σά  
ΒίΒυμα αΒέρφία χ ω ρ ίς  νά βρή  ά νά π α ψ η  τ ’ 
ανήσυχο π νέμ α  τοΰ Μ πεντουήίνου. Α ογή ς μ ελ α - 
χροινές πανέρμοφ ες π αρθένες τα ράζανε τόν  
ολιγοωρον ύπνο του μά κεί πού σά  Βιψασμένο 
λ α φ ι χυμ οΰσε σ  α τελ ιω το  α γκ ά λιασμ α  νά τές

ά π α λ ο σφ ύξη  ξυπ νούσε μέ β α ρ ε ιό β γα λ το  α ν α 
φ ιλ η τό .

’Ώ , σκληρή π ρα γμ α τικ ό τη τα  π όσο πικρό κι’ 
α λύπ ητο  τό  β ά λ α α μ ο  πού χύνεις  !

Μπρος σ το  τσ α ν τ ίρ ι  ονειρεύεται μ ο νά χ ο ς ' 
π ά ιω  του  το β α θ υ γά λ α ζο  σεντόνι μέ τ ’ άμέ 
τρ η τα  ΒίαμάντΙα καί τό  μ ισοκ άμ ω το Βισκάρι π ’ 
ασιμοφ ω τίζει, τόν προσκαλεΐ ά νάμεσά  του νά 
χ ω θ ή  καί ξέχ ω ρ ’ ά π ’ τούς άλλους νά γλεν  
τή σ η .

Καί νά παρεκει ο πιστικός ό ’ Α λη  ο π α ινε  
μένος σ ά  νά γροικάη τ ’ αφ έντη  του  τή ν  π ίκ ρ α - 
μενην ώρα μέ τό σουραύλι π ροσπ α θεί μ ’ α νά 
λαφ ρο γλυκό σκοπό, π αρηγορ ιά  νά Βώση.

Κι’ άφ ρογκάζετα ι ένα τραγοΰΒι πού τρεμ ο- 
σβύνει λ υπ ητερά  σ τή ν  αντίπ ερα  κορφή ειυε τό 
τραγοΰΒι παθητικό καί ’γγ ίζε ι τέ ς  πειό λ ε π τό 
τερες χορΒές τοΰ ερημίτη . Να ά ιθρώ π οι πού 
Βέχονται τραγουΒ ιστά  κάθε Βοκιμααίά τοΰ  Ηε/ου. 
Μ έ τό  σουραύλι καλοσω ρίζουν τή λύπ η, τή  χ α 
ρά . Τι έχουν νά σκεφτοΰνε ;

Ειυε στή ν  τύχ η  α γα π η τότερ ο ι ' σ τη  χ ώ ρ α  τή  
μ εγά λ η  Βέν κατέβηκαν αύτοί γ ΐά  ν ’  ά π α ντή  
σουνε γρηές σ τρ ίγ γ λ ες  πού πληρω μένο μαύρο  
μ ά ντεμ α  νά Βώσουν κακόβουλα  Λευκές γ υ ν α ί 
κες Βέν α ντίκ ρυσα ν ελέφ τερα  και ξά σ τερ α  στους 
Βρόμους νά φ α ντά ζουν  ούτε θαμπώ θηκαν μπρο  
στα στα μ εγαλόθω ρα  π α λ ά τ ’ α που υψ ώι ουν- 
τ α ι  κ αμ αρω τά  σα  γ ιγα ντέν ίε ς  νύφ ες. Σε μ α ρ -  
μ α ρ ό χ τισ τα  τζα μ ιά  μ ’ ολόχρυσα  κ α ντύλ ία  κι’ 
όλόπυκνα τα π έτα  Βέ γ ο νά τ ισ α ν  τή ν  π ροσευχή  
τους να  είπ οίνε σ το ν  Π ροφήτη.

Στο ήλιόγερμα  τ ’ ολόφ ω το α σ τέρ ι γΐά  μ α 
νουάλι π α ρα σ τέκ οντα ν  σ τή ν  ευχ α ρ ισ τία  πού 
π ρόσφ ερνα ν σ το  Υ π έ ρ τ α τ ο  Π νέμα χω ρ ίς  νά ζώ - 
νουντα ι με το ίχους και σκεπές.

Ύ σ τ ε ρ α  ά π ’ τό  β α σ ίλ εμ α  σά ν  έγερναν ν ’ 
α να π α υτούν  π ανω  σε χ ο ντρ ό π λ εχ τα  χ ρά μ ια  η 
χαραμάΒες Βώ κ ’ εκεί τούς έΒειχναν τον  όλοκά - 
θαρο ουρανό πού χιλ>α-δαό κ αντύλ ία  άνα βε νά 
φ έγγουν  τούς καλούς π ισ το ύ ς .

Κ’ ήσαν άγι ωρες γ ι ’  αυτούς ή άλυσίΒες τή ς  
σ κ λ α β ιά ς , π ού σ ά ν  ολόπυκνη κ α τα χ νιά  γ ι γ α ν 
τώ νε τα ι μέρα μέ τή ν  ήμερα καί προχω ράει από 
π ολι σε χω ρίο από κάμπους σε κορφοβούνια.

Η γεννίά  τη ς  θάχη τή  τύχ η  νά χαρή  τή ν  
π αρθενιά  τή ς  γύρω  π λ ά σ η ς , ώ σπ ου μ ΐά  μέρα  
θά π ροβ ά λουν  οί '/αβαγγίάΒες καί θά σκίσουν  
α λ ύπ η τα  τή  γ ή . θ ’ α λ λ ά ξουν  τή  φ ορεσιά  τή ς  
φ ύση ς μέ φάΒια π ρά σ ινα  καί Βροσερά καί θά 
υψ ώ σουνε χ ιλ ίόμ ορφ α  χ τ ίσ μ α τα  γ ΐά  νά κρυφτή  
τό  τα ίρι τους ό Φτόνος.

Τότες κι’ αύτοί τή ς  λ εφ τερ ίά ς  προσκυνητές  
θά π α ρα ιτή σουν  τή  ζωη. ά φ ίνοντα ς π ίσω  φ ύ 
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τρα σκ λ α β ω μ ένω ν. Έ τσι ’ να ι γ ρ α φ τό .
Α υτά  σκ έφ τετα ι ό " Α μ π του  ακολουθώ ντας  

με τή  μ α τίά  του τη ν  ’ ΑρτέμιΒα σ τή  σ ιγα λ ή  
τη ς  Β ιάβα. Θ’ άργήση  π ολύ νά κοιμηθή γ Ια τί  
το  ρέμα τή ς  σκέψ ης ε 'ν ’  ορμητικό καί αυτός  
ανήμπορος γ ΐά  νά φ οντά ρη .

—  ιι’ Ε σ σα λ ά μ ου  άλέϊκ» φ ώ να ξεν  ό γέρω  
Σ ελήμης ένα π ρω ί σά ν  είδε τόν ” Α μ π του  πού  
β ίγλ ιζε  μ ο νά χ ο ς ' μά κείνος β υθ ισμ ένος  σ ’ 
α φ α ν τα σ τα  όνειρα Βέν τόν  έγροίκισε.

— « Έ σσά λ ά μ ου  άλέϊκ ”Α μ π το υ  τιμημένεί), 
ξα να φ ώ να ξε  πειό Βυνατά ο Σέχ πού μόνη του  
φροντίΒα είχε νά ζή άνέξοΒα ξεπ έφ το ντα ς  πότε  
σ ’ ένα καί π ότε  σ ’ άλ λ ο  τσ α ν τ ίρ ι  τά χ α  γτά  νά  
κ αλαναρχ ίση  κ άμ π οσα  κ ομμ άτια  τοΰ Κ όράν.

— (ι Ά λ έ ϊκ  έσσαλάμ ΐ) άποκρίθηκε συνεφ έ-  
ροντας ό άλλος «κ ’ ή καλοσύνη τοΰ ’ Α λ λ ά χ  
ας σε φ υλάγητι.

—  ιιΤι έχεις Έ ,μίρ ’ , άγαπημένεττ δευτέρωσε 
ο γερω  Σελήμτ;ς θ ω ρ ώ ντα ς  τή  σ υλ λ ογή  του, 
«δε λογαριάζεις τό  θέλημα τοΰ ’ Α λ λ ά χ  ποΰ  
Βιαφεντεύει σε κάθε π ισ τό  του  τό  γέλοιο τή  
χ α ρά  ; Ρώτα με αν σ υ να π ά ντη σ α  ένα Βάκρυ 
σ  όλην αύτή  τή  χ ώ ρ α ' εσύ σα ι ό π ρώ τος  πού 
μέ δέχεται μέ σκυθρωπή τή ν  όψ η. Υ στόρ ισε  σ ’ 
εμε τό  γέροντα  το α ίτιό  σου και ίσω ς ή πείρα  
μου το  β α λ σ α μ ο  γνω ρίζει.

— «ΙΙατέρα μου σοφέ κι’ ερμηνευτή  στα 
θεία λ όγ Ια  τοΰ  Ρασουλ κ αλώ ς μου ώ ρισες στο  
φ τω χικ ό τ σ α ν τ ίρ ι ' μ,’ απόκριση σ το  ρώ τη μ α  
αργότερα θά  δώσω. Ζεκούραση γυρεύει τό  γέρικο 
τό  σώ μ α  σου π ροσώ ρας. Τ ρά τα ρε καφφέΒες 
μ άνα  μου νά ζεστα θή  ή κουβέντα-

Κι’ ό "Α μ π το υ  λες κι’  όρέχτικε παιΒιάτικη  
φ λυαρία  αρχίζει ζη τώ ντα ς  νά ξαγορευτή  τή  
θλίψ η του πού σ το  μαράζι τόν ¿ζύγω νε. Τα λό- 
γ ΐα  τον  σ ά ν  κάθε άνθρω πον ελέφτερου π ’ άνα  
σένει ελέφτερον αγέρα, π α τε ί έλέφτερο χ ώ μ α , 
π ερνά  ελέφτερη ζωή, ε’ινε καθαρά κι’ από καρ 
δ'άς β γα λ μ ένα . Μιλάει γ ΐά  π ερασμ ένα  χρόνΙα  
ότα ν  ά φ οβ α  τή  νύχ τα  κυνηγούσε τά  τσ α κ ά λ ια  
έχ οντα ς  οΒηγό τ ’ άγρίο κλάψ ιμό τους . Μ ιλάει 
Ύΐά ξεχα σμ ένα  τ αξείΒία μέσα  σ τή ν  έρημο καί 
γ ΐά  κόπους πού τό τες  αψ ηφ ούσε. Μιλάει γΐά  
π α ρά ξενα  καί π ρ ω τό φ α ντα  π ρ ά μ α τα  π ’ άπ ό- 
λ α ψ ε σ τή  χώ ρα  τω ν  χ α β α γγ ίά Β ω ν. Ο μολο- 
γάει σ τή  π ίσ τη  του σ τή ς  Μ οίρας τό  γρ α φ τό  και 
περνοντα.ς άλλο τόνο μ υστηριακό Βιηγίέται το  
συ να π α ντη μ σ  τή ς  Τ σ ιγγά να ς ει α απομεσήμερο  
ότα ν  σ ά ν  ξένος ¿π λ α νιόντα ν  σ ’  άτέλ’ωτους 
π λακοστρω μ ένους Βρόμους τή ς  Ά λ ε ξά ν τρ ε ια ς

— α”Αχ, π α τέρα  εύλογημένε, μ ά τα ια  ζητώ  
τό  π αληό εγώ  στα σωθικά μου από τό τε ς . Τι 
π οτα  Βέ μέ θαρρεύει, τ ίπ ο τα  Βέ μέ σιμόνει σ τή

ζω ή. ΕΙ,*’ ένα π λ ά σ μ α  πού ζη τά  κ ά τι τι τό  
ά φ τα σ το  κάτι τ ι  τό άνεύρετο. Τι κ ι’ ά ν  γελ ώ  
μέ τή  μ ω ρ οπ ισ τία  μου σ τή ν  επ ιβουλή  μ ίά ς  
ξεκουτιάρας ά τσ ιγ γ ά ν α ς , τι κι’  άν π ασκ ίζω  νά 
ξε τ ινά ξω  τή  Βύναμι τή ς  π ρόλ η ψ ις . Μέ γή τε  ■ 
ψ αν π α τέρα  μου κι’  άΒικα ά π ο σ ταίνω  τη ν π α 
ραλυμένη  θέλησή μουΌ

Τ ’ ακούσε ό γέρος τό  ξαγάρεμ α χ ω ρ ίς  μ ιλ ιά  
τ ι  άλλαξοΒρόμηση τού ριζικού θάφερνε α ύτός \

Ά ξ α φ ν α  κάτι θυμήθηκε' κάτι π ού  μέ δι
σταγμό το σ ύ σ τη σ ε  σ το  λ α β ω μ ένο ' κ άτι πού 
θάγίανε κάπου κάπου τή ν  ά ρ ρ ω σ τη  ψ υχ ή  μά  
καί θά τή ν  κόλαζε. Είχε β ρ ή  γιατρικό όχι μ ό 
νον νά ξεχ νά  α λ λ ά  κι άπ όλ αψ η  νά νοιώθη στο  
ροφιμα του ο πονεμενος Α μ π του .

Τι κι’ ά ν  τό  μ ισοΰσεν  ό Π ροφ ήτης ; τι κ ι’ 
άν φαρμάκωνε τό  σώ μ α  μ ’  α γ ιά τρ ευτο  φ αρμ άκ ι; 
Ό  γέρω Σελήμης θυμ όνταν άπ  ’ τα νειά τα  του  
τή  Βύναμη τοΰ χ α σ ισ ίο ΰ . . . .

Χ α σ ά σ η ς  εκ ατάντηα εν ό ”Α μ π το υ  Ροφά  
ήΒονικά τό φαρμακεμένο καπνό ά π ο ζη τώ ντα ς  
κοντό σ τή  λι;σμ ονΐά  κι όνειρα χ ρ υ σ ά  μέ γέ ■ 
λοία  π λ η μ μ υρ ισμ ένα . Τώρα γυρεύει συντροφ ιά  
πού νά μεθά  π αρόμ οια  καί γνέφ ει χ α ρ ω π ά  σ ’ 
ά φ α ντα  τα ίρ ια  νά τόν  ακολουθήσουν σ το  γ λ έ ν τ ι  
πού περνάει

—  «Ε λά τε  φ ίλοι καλεσμένοι κ ι’ α κ ά λ εσ το ι  
μ ' ένα γιουρούσι να κερΒίσουμε τόν  π ύργο μέ 
τ ε ς  έκατο μυρίόμορφες κοπέλλες Θωρεΐστε πώς 
μ ά ς β λ έπ ο υν  π εριμ ένοντας μ ’ α π α ντο χ ή  τή ν  
π όρτα  νά γκρεμίσουμε κ’  εύτυχισμένοι νά πο ■ 
τ ισ τοΰμ ε  μ ’ ανυπόκριτη χ α ρά .

« Κ υ ττά ξε τε  τή ς  μ α υρομ ά τα ς π ώ ς  ανοίγουν  
άΒ ιάντροπα τά  κάλί.η σ ά ν  τώ ν  χα β α γγΙα Β ω ν  
τ ’  α κ ά λ υπ τα  κ ορ ίτσ ία . Κυττάξετε κείνης τή ς  
ξανθή ς σ το  π ά νω  π αραθύρι τό  π αρακ άλιο  πού 
Βιακρίνετε σ τή  γα λ α νή  μ α τιά  τη ς .

«Τώρα κόρες μου οί καλεσμένοι κ ι’ α κ ά λ ε 
στοι θά φ τά σ ο υν  καί θαρρετά  τή  σιΒερένΙα 
π όρτα  θά συντρ ίψ ουνε.

« ’Ώ ,  τό γλ έ ντ ι  τό  τρ ικούβερτο πού μ ά ς  φυ 
λάει ή νύχ τα  !. . ».

Κι’ ένα γέλο’ο σα τανικ ό , γέλο’ο χ α σ ά σ ικ ο , 
γελοίο αΒιάκοπο, άφ ίνει ά νέσω στη  τή  τελ ευτα ία  
λέξη. Ειυε βουβοί οί π ιστικ οί σ τή  θέα τοΰ  
αφ έντη  ποΰ μεθάει κ ι’  είνε άνυπόκρυφα τ ’ 
α να φ η λ ιτα  τή ς  μ ά να ς τή ς  γ ε ρ ό ν τ ισ σ α ς  στοΰ  
τσ α ντ ιρ ιο ύ  τή ν  άκρη.

Κι’ αύτός α ψ η φ ώ ντα ς  όλα, κύρης άΒίκαστος 
στες π ράξες του ροφά μέ γέλοια  π α ρά ξενα  τό  
φ αρμάκι ώ σπ ου α να ίσθ η τος  τεν τώ νετα ι σ το  
χ ρ ά μ ι.

Φ λογισμένος ό άμμουΒένΙος κάμ πος ά π ’  τές 
καυτερές αχτίδες τού μεσημερινοΰ φ ευ γα τί
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ζει κάθε τή ς  φ ύση ς γέννημ α  κάθε τού \\\άστη  
•ποίημα. Μονάχα ή φοινικιές τταρηχορίί τή ς  
έρημου φ ουντώ νουν καρτερικά σ τη ν  Οαση τή ς  
Ά μ ρίας πού ξεόίακρίνεται μακρυά σ τη ν  άνα  
τολή . Τά λ υγοστά  π ετούμενα  πού φαιι άντουσαν  
στες  π ρ ω ϊν ,ς  ώρες εχάθηκαν λες και καρβού
ν ια σ α ν  σ τ ’ αψ ύ λιοπύρι πού σ τέλ νει άφθονο  
τή ς  μέρας ό Θεό?·

Έι/α μ ο νά δ α  δέν τον  νομίζει γ)ά τό  κάμα, 
ενας μ ονάχα  ξεκαρδίζεται γ ελ ώ ντα ς  γέλοΐα  όλό- 
ξηρα β γ α λ μ έ να  ά π ’ τά  σ τ ε γ ν ά  του σ τέρνα , γ έ -  
λοία που μοιάζουν ροχα λ η τό  μ ελ λ οθα νά του ' είνε 
ό Ά μ π τ ο υ

—  «Νά i) νύμφη ή μελαχροιι ?;« αναδεύουν 
σ ιγα νά  τά  χείλι] το υ , νά ή π αρθένα  ι) όνειρε ■ 
μενη, ζυγώ νει π ά νω  σ τ ’ ανίκητο ά τ ι τΐ]ς. Η 
ιδία  οπ ω ς τή  ζω γρ ά φ ιζα  χρόνΙα τώ ρ α . II κί 
νησες τ ’ αλόγου άθελα  προδίνουν τές  γρα μ μ ές  
τ  άπειρόκαλλου κορμιού τΐ]ς κ ’ ή μ α τιές  τη ς  
γΙ<ι κόσμο όλάκαιρο ποθεινό υπ όσχεση  μου 
δίνουν.

« Ω κόρΐ] δέν είσαι μ ά να ς θρέμα εσύ. Ούρί 
του  IIαραδείσου τ ί  ζη τά ς σ τη ν  έρημΐ] γή  τή  
λΐοκαμένη ; Καί ομως αλήθεια ! Σ τάθηκες κυ- 
τά ζο ν τα ς  σ τ ο  μέρος μου λ υπ ητερά  ! ’Ό χ ι  θεϊκή 
ψ υχή  μή συνερ ίζεσα ι τή ν  τα ρ α χ ή  μου. Ιό ζύ 
γω μ ά  σου μ ’ α να τά ρ α ξε  α νά λ α φ ρα  /»

Καί το  γέλοίο  τ ’ άνεπ ά ντεχο  ξεσπ ά ε ι β ρ ον 
τερό, σαρκαστικό ώ σπ ου σκορπίζετα ι σε β ό γ  - 
γημα θλιβερό ' μ ά  τό  τσ ιμ π ούκ ι κοντεύει να  
σ β υ σ τή  κι’ ό ’Ά μ π τ ο υ  γ ΐά  νέα δύναμη π α λ α ίβ ε ι  
καί δόση δεύτερη καπι ίζει ενώ  τό κεφάλι του  
αδυνατίζει νά σ τα θ ή  πειά όρθιο II γρηά  μ α -  
κρύτερα λ α γοκ οιμ άτα ι άπ ηλττισμένη α π ’  τή ν  
κ α τά σ τα σ η  τού  γΐού τη ς , ανήμπορη νά  σ τα μ α  
τή ση  το  κακό

—  « Ά γ ν ω ρ η  καβαλάρισσαΌ  π α ραμ ιλά ει ο 
χ α σ ά σ η ς  « π ώ ς  λ α χ τα ρ ώ  σ τά  πόδια  τ ’ αλόγου  
σου νά συρθώ  καί μ ’ ένα χ τύπ η μ α  τον  π έτα  - 
λου ιά  ξεψ υχή σω  θ ω ρώ ντας σε χ α ρ ω π ά  σα ν  
τό φ ιλάργυρο  σ το  ψ υχομ ά χη μ ά  του  π ’ άγκα  
λιάζει μ ’ ένα στερνό β λ έμ μ α  τού θησαυρού τον 
τή ν κρυψ άνα

« Αλλά γΙα τί, γ ΐα τ ϊ  απ ομακρύνεσαι σ ιγά , 
σ ιγά  σω τηρίακό αστέρι δείχνοντας ψ η λ α  τον  
ουρανό ; έλα σ ιμ α  μου ανοιξιάτικη  μορφή, έλα  
και παρε με νά ρ ίξω  π έτρα  π ίσ ω  μου σ τή  γήινη  
χ τ ίσ η  πού τόσο  μέ τυρά ννη σε  μέ τ ’ άλυσόδεμά  τη ς

«Σε ποθοι όπ ω ς λ α χ τα ρ ά ε ι τή  δροσιά τού  
κάμπου τ ’ αγριολούλουδο κι όπ ω ς άποζητάει 
τή  σ τερ ιά  ό θαλασσοδαρμένος ναυαγός. 'Ελα 
σιμ ά  μου αιθέριο π νέμ α , έλα νά π ο τ ισ τώ  μέ τή  
ζωή π ού χύνεις ολόγυρά  σου, νά ξα να ν ίώ σ ω  
ανα σένοντα ς τή ν  όλοπάρθενο πνοή σου.

«Φεόγειγ, φεύγεις ελπ ίδα μου μονάκριβη  
δείχνοντα ς τόν  ουρανό κι’ άδροση π α ρ α ιτά ς  τή  
λαύρα  πού μέ καίει. IIερήφανη ψ υχή  φ τάνει 
π είά  ό χω ρ ισμ ός καί τ ’ άπονο φ έρσιμό σ ο υ .. .»

’ Α σ υ λ λ ό γ ισ τ α  τό  χέρι του  σιμόνει σ τή  μ εση  
του  πού κρύβεται θανατερή  λεπ ίδα  καί μ ία  
καινούργια  ιδέα , τρ ελ λ ή  καί τραγική  ιδέα τού  
κ α τεβ α ίνει.

—  « ' Α κ α τά δεχ τη  μ αυρομ ά τα , σ τή  φ τω χικ ή  
α γά π η  πού π ροσφ έρνω  δέν αποκρίνεσαι καί 
φ εύγεις, π ε τά ς  σ τ ά  ύ ψ ΐ]λ ά .. Α π ισ τη  σ τή  
δίψ α  τού μαραμένου π νέμ α τός  μου ζΐ]τάς τ ρ α 
νότερο σ ιμ άδι γ ΐά  νά π ε ισ τή ς . Σκληρόκαρδη  
γυνα ίκα , τό  α ίμ α  μ έσα  λ ιγο σ το  μ  α π όμ εα ε  στο  
σώ μ α  π ούνα ι καί τ  άκριβώ τερο μερίδι σ τ α  
π λούτι] μου τ ’ απ οδέλοιπ α . Α εξου το  κι αυτο  
καί β ά ψ ε  τό  νυφικό σου π έπ λ ο  Δε θέλω  ιισπρα  
φ άδια  σ το  γά μ ο  νά σε ζώ σουν. Νά κοκκινίζουν 
όλα γύρω  μ α ς  καί εμείς α τά  κόκκινα ντυμένοι 
νά καλοδεχτούμε τή ς  ηδονής τή  γλύκ α , και το 
κακό τό  μ ά ντεμ α  νά  διώξουμε α λ ά ρ γ α ».

Καί λ έγο ντα ς  α υτά  σ τή  μέθη τρελ λ α μ ένος, 
α λ ύπ η τα  κι’ άσκ εφ τα  μ\ά φ λ έβ α  του χερΙού 
του άνοίγει μέ γέλοια  απόκοσμα, γέλοΐα που ξ ι 
π άζουν καί τού χάρου τά  φ τερούγία  Ολόθερμο  
τό  α ίμ α  π ετιέ τα ι μ ’ όρμή β ά φ ο ν τα ς  π οτε τον  
ΐδίο καί π ότε τόν  άμμο ενώ π ασκίζει νά άνοιξη  
καί δεύτερτ] καί τρ ίτη  β ρ ύσ η

— « Κόκκινο νά  β ά ψ η ς  τό  νυφικό σου, κόκ 
κινα καί τ ά  λουλούδια πού θά σ τεφ α νώ σουν  
τά  ολόμαυρα μ α λ λ ιά  σου , κόκκινα καί τα  χ ρ α -  
μία  γ ΐά  νά καθίσουν οί καλεσμένοι, όλα κόκκινα 
κόκκινα, α γα π η  α ιματερή  /»

Τά γέλοΐα  έπ α ψ α ν καί τό  α ίμ α  τρ εχε ι’ το  
λ α ρ ύγγ ι ξηρένετα ι μ ά  ή γ λ ώ σ σ α  άλαφ ρομ ιλαει' 
τό  κάμα α β ά σ τα χ το  κι’ό ’Ά μ π τ ο υ  τουρτουρίζει. 
Σ έρνετα ι έξω  π αράμ ερα  ενώ δΐ}ό δάκρυα π ολ ε
μούνε νά φανούν σ τά  β α θουλ ά  του μ α τια .

—  «.Σ τον κόσμο ήρθα ν ’ άπ ολά ψ ω  και κο- 
σμ ο  δέν εγνώ ρισα  ..  έξόδία σα  τα  χρονία  μου 
τό  β ά λ σ α μ ο  γ ΐά  ναύρω  κι’ αύτό μέ θανατώ νει. ■ 
ελάτρεψ α  τό  ήλΐόφ ω το κι’ αύτό μέ φ τονο απ ο
στεγνώ νει τέ ς  β ρ ύσ ες  μου πού χύνουν το  πείο  
λα γα ρό  β ά μ μ α . .. ’Έ λα το υ λ ά χ ισ το ν  έσυ α γ γ ε -  
λόκορμη νεράιδα ν ’ ακούσω παρν]γορΐάς γ λ υ 
κ όλ ογα ... φ οβά μ α ι τή  μοναξιά  εγώ  ο λ α τρ ε υ 
τή ς  τ η ς . . .  φ οβά μ α ι τ ’ άγρια  τσα κ ά λ ια  τε? 
ΰενες μή τρέξουν νά  σπ α ρ ά ξουν  τόν  άκαρδο κυ - 
νηγό τ ο υ ς .. .  ελάτε φ ίλοι πού δέν ά π ό χ τη σ α  να 
μέ μ οιρολογήστε, νά μ έ .. .

Μ)ά φ ω νή π νιχ τικ ή , τρομ αχτικ ή  ακούσθηκε 
- ά π ’ τό τσ α ντ ίρ ι. Γύ ρ ισ ’ ο ετοιμ οθάνατος κ 

είδε τή  μ ά να  του, τή  δ ύσ τυχ η  μ άνα  του νά τον  
ζυγώ νει μ ’ ά π ε λ π ισ ίά .Μ ’ αδύνατο  ν ’ άποκριθή.
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Ενα κοράκι μόνο έσκουξε κα ί π έτα ξε ' έκλαιγε 
τό γιόμα  τό γιορτινό πού έχανε στο φτάσιμο  
τής μ ά να ς . . . .

Οαση τή ς  Α μ ρ ία ς . Λ εντέρα  τ ο ν  ΙΙάσχο. 1 0 09 .

(άπό τό ΣεράπιΟν) ΚΩΣΤΑΣ ΤΣΑΓΚΑΡΑΔΑΣ

Α Ι  Ε Α Λ Η Ν ΙΔ Ε Σ  Ζ ϋ Γ Ρ Α Φ Ο Ι
Ζωγράφοι Έ λληνίδες υπάρχουν πολλαί, καί 

ή Λάλα τής Κ νζίκον, ή οποία έζησε προ δύω  
χιλ. ετών άφήκε έργα μεγάλης φήμης. ' Η  
Λάλα είργάζετο μόνον εκ φύαεω ς καί με τοι- 
αντην ταχύτητα, ωοτε να θεωρήται ή πρώτη  
ζωγράφος τής εποχής της. Δέν είργάζετο μό
νον με πινέλλο, άλλα καί με ξύστρον, οπως έλέ- 
γετο τότε τό μαχαιράκι, τό όποιον πιστεύει ότι 
έφεϋρεν ή νεωτέρα τέχνη εις τήν ζωγραφικήν. 
Έ κτος τούτον η Λάλα θεωρείται έφευρέτρια 
τής εγκαύατου ζωγραφικής επί έλεφαντόδοντος, 
δηλαδή τής Αναγεννηθείσης σήμερον πυρογρα
φίας.

Ό  Πλί νιος όμιλ,εϊ καί δ ι’ αυτήν, καί θαυ
μάζει εις τήν Νεάπολιν μ ίαν μεγάλην καί 
ώραίαν εικόνα γραίας γνναικός, τήν οποίαν είρ- 
γάσθη εις 'Ρ ώ μ ην. Ό  ίδιος αναφέρει ώραΐον 
έργον αυτογραφίας τής Λάλας, τό όποιον εζω - 
γράφισεν εντός καθρέπτον.

Ε ις τέι,ς Ανασκαφάς τής Πομπηίας άνευρε!)η 
καί άλλη είκώ ν τής Λάλας, έργον καί πάλιν ίδ ι- 
κόν της. 'Η  ζωγράφος φαίνεται να κάθεται εις 
ώραΐον άρχαΐον σκίμποδα προ τής θύρας με
γάρου καί Αντιγράφει άγαλμα Βάκχον επάνω  
εις πλάκα, τήν όποιαν κρατεί εμπρός της ένα 
μικρό παιδάκι. Μέ τό Αριστερό της χέρι φα ίνε
ται να κρατή παλέταν καί μέ τό δεξιόν βυθ ίζει 
τό πινέλλο της εις μικρόν κιβώτιον χρωμάτων, 
τοποθετημένοι· εις ένα κομμάτι σπασμένης κο ■ 
λόνας. .

Τό έργον αυτό ευρίσκεται εις τό M useo B or
bónico καί κατά τόν Αρχαιολόγον κ. B a r r é , 
δέν είναι παλέττα εκείνο τό όποιον κρατεί ή 
ζωγράφος εις τό Αριστερό της χέρι. *Λλλα μ ι
κρά π ινακ ίς, επάνω  εις τήν όποιαν ζωγραφίζει 
επίσης, ώ ς καί εις τόν πίνακα τόν όποιον κρατεί 
αντίκρυ της ό μικρός, Αλλάχ διάφορον εικόνα. 
Φαίνεται ότι ή ζωγράφος ι¡θέλησε νά επίδειξη μέ 
τήν διπλήν αυτήν συγχρόνως εργασίαν τήν δν- 
ναμίν της εις τήν τέχνην καί τήν ευκολίαν μέ 
τήν όποιαν ήμποροΰαε νά ζωγραφίζη συγχρό
νω ς δύο διαφόρους εικόνας.

ΤΙρό τής Λάλ,ας έχομεν καί άλλας Έ λληνί- 
δας ζωγράφους τήν Τιμαρέτην, κόρην τού Μ ύ- 
κω νος, ή οποία εζωγράφισε τήν εικόνα τής ’Α ρ-

τεμιδος, ή όποια εϋρίσκετο εις τόν ομώνυμον 
ναόν τής θεάς, εις τήν Έ φ ε σ ο ν .'Η  είκώ ν αυτή 
θεωρείται ή Αρχαιότερα όλων τώ ν άλλων τών  
ευρισκομένων ε ις τόν ναόν τής Έ φεσον.

Λλλη ζωγράφος Αιρχαιοτάτης επίσης εποχής 
είναι ή κόρη τοϋ καλλιτέχνου Κρατίνον Ειρήνη, 
ό όποιος υπήρξε καί διδάσκαλός της. Εις τόν ναόν 
τής Ε λευσ ίνας νπήρχεν έργον εκλεκτόν τής 
ζω γράφον, είκών νέας καί ωραίας κόρης, μυου- 
μενης ίσως εις τά μυστήρια. Μία ζωγράφος 
διακεκριμένη τής εποχής είχε καί μαθητάς 
άνδρας.

Μου είναι Αδύνατον νά παρακολουθήσω τό 
πλήθος τώ ν ζιογράφων γυνα ικών τοϋ κόσμον 
εις όλους τους λαούς καί όλας τάς εποχάς. Πε
ριορίζομαι μόνον εις τήν σήμερον εις τό Παρίσι 
κατέχουοαν τά σκήπτρα εις τήν Απεικόνισα· 
ζιοων κ. Ι ί ο /.a B o n b l 'u r .  Ε ίναι »/ μεγαλητέρα 
ζωγράφος τον κόσμου εις τόν κλάδον αυτόν καί 
τά έργα της είνα ι περιζήτητα εις τάς Π ινακο- 
θήκας τής Ε υρώπης καί ’Αμερικής. 'Η  κ. L e - 
m e rre  επίσης υπήρξε μεγάλη ζωγράφος, σή
μερον δέ τάγματα καί συντάγματα γυνα ικών εκ
θέτουν έργα τω ν εις όλα τά Sa lo n s, λαμβάνουν 
βραβεία, νικούν εις διαγωνισμούς καί π ρ ω το 
στατούν εις κάθε καλλιτεχνικήν κίνησιν.

Ά λ λ ’ άς έλθωμεν εις τάς ίδικάς μας :
Δέν θά ¿πιστεύατε βέβαια ποιος Αριθμός γυ

ναικών ζω γράφω ν καί γλνπτρ ιών Έ λληνίδω ν  
υπάρχει καί εις ποιον βαθμόν έχουν ανται προ
οδεύσει καί τελειοποιηθή. ’Έ χομεν καί ημείς 
γυναίκας ζω γράφενς , κνρίαι μου, που εκθέτουν 
εις τό Παρισινό S a lo n , καί έχομεν άΑΑβ; π ον 
εκθέτουν εις τάς εκθέσεις τον Μονάχου Τας κ .κ . 
Ά απρ ιώ τον , Φλώραν Καραβία, Σοφία Λα- 
ακαρίδου, καί Γενναδίου. ’Έ χομεν γλυπτρίας, 
παλαιοτέρας μεν τήν κ. Κασαβέτη καί τήν 
Γεννάδιον, νεωτέρας δέ τάς κ. κ . Γεωργαντή  
Κουντονμα, Στεφάνου καί Σκούφου.

Καί εΐχαμεν ζωγράφον παλαιοτέραν τής 
όποιας τά έργα εθανμάσθησαν εις τήν ’ Ιταλίαν 
τήν μεγάλην πατρίδα τής Τέχνης. ”Πκμααε 
προ πενήντα χρόνων περίπου καί υπήρξε προ 
τριάντα ετών καθηγήτρια τοϋ Πολυτεχνείου 
μας. Κόρη Μ πονκουρα, Σπετσιώτισσα, γεννη
μένη καλλιτέχνις. Διά νά νπάγη νά σπουδάση 
τότε εις 'Ρ ώ μ η ν, όπου δέν έγίνοντο Ακόμη δε
κτοί αί γυναίκες εις τό γυμνόν, μετεμφιέαθη  
ανδρικά καί έμεινε καί ετελειοπαήθη χωρίς 
κανείς νά μάθη τό φϋλον τΐ]ς. "Οταν « ι ή ρ ι  τό 
δίπλωμά της, επήγε νά Λποχαιρετήση τόν δι
δάσκαλόν της Ά λταμούραν, ένδυμένη μέ φορέ
ματα τοϋ φύλου της. 'Ο διδάσκαλος, ό όποιος 
ήτο γοητευμένος μέ τόν μικρόν καί ευφυέστατοι·
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"Ελληνα μαθητήν έμεινεν έκπληκτος προ τής 
ανακαλ.ύψεως. Έ ζήτηαε τήν ’Ελένην Χρυσίνη 
τις γάμον. Ά λλ.’ δ γάμος νπήρξεν άτυχης. 
Μετά πάροδον ετών ή ’Ελένη Ά λταμούρα επ ι
στρέφει εις τήν 'Ελλάδτ μητέρα τεσσάρων παι 
δ ιώ ν, έγκαταλελειμμένη Από τόν αι δρα της.Τότε 
διορίζεται καθηγήτρια εις  τ ό  Ιίολνιεχνεΐον.

Τήν επεσκέφθην προ είκοσι ετών εις τάς 
Σπέταας, έρημον, δυστυχή, έπ ιζώντα νεκροθά- 
πτην δλων τω ν παιδ ιών της , ώ ς μου έλ.εγε. 
Ποτέ δέν θά λησμονήσω τήν έντύπω σ ιν , δπον 
μου έκαμαν τά έργα της. Το γυμνόν της ήτο 
απαράμιλλου."Ολα τά σκίτσα της,άλας τάς θ α ν-  
μασίας εικόνας της είχε τοποθετημένος ανάποδα 
εις τους τοίχους τώ ν δωματίων του σπιτ>οΰ της, 
διά νά μή σκανδαλίζεται ή υπηρέτρια της καί 
αί πτω χαί γυναίκες τών Σπετσών αί δποίαι τήν 
έπεσκέητοντο. Καί αί δποίαι επίστευαν καί διέ
διδαν δτι ήτο τρελλή καί δΤ αυτά εζωγράφιζε 
γυμνούς ανθρώπους.

Ά λ λ ’ εκείνο το όποιον μου έκαμεν ιδιαιτέραν 
τρομερήν έντύπω σιν, ήτο το σκίτσο τής τελευ
ταίας κόρης της νέκρας. Ή  καλλιτέχνις ήτο 
μόνη εντελώς τό βράδυ, δπον έξέπνενσεν εις 
ηλικίαν δέκα εξ ετών τό τελευταίου παιδ ίτης.Μαζή 
μέ αυτό έχανε τήν τελευταίαν της ελπίδα, τήν 
τελενταίαν της Αγάπην. Ή  καλλιτέχνις κατά 
τήν τραγικήν αυτήν στιγμήν έδωκε δυνάμεις εις 
τήν μητέρα. Ζεστό Ακόμη τό σώμα τό Αγαπη
μένοι’ τό άνεσήκωσεν επάνω εις προσκέφαλα, 
έκλειδώθη εις εν δωμάτιον μέ τήν νεκρόν, καί 
Από τό βράδυ έω ς τό π ρ ω ΐ υπό τό φώ ς ενός 
λύχνον τήν έζωγράφισεν. Τό θέαμα τής είκόνος 
αυτής ήτο τό ώραιύιερον και τό πλέον π ένθ ι
μοι’ καί τραγικόν έργον ποΰ είδα εις τήν ζο ήν 
μου.

Καί ειξεύρετε, κνρίαι μου, ποΰ ήσαν οω- 
ριασμένα, κλεισμένα πεταγμένα τά μεγάλα 
έργα καί αι ώρα ΐα ’. συνθέσεις τής ’ Ελένης ’Λλ
ταμονρα, ώ ς  προ ολίγων Ακόμη χρόνων. Ε ’-ς 
ένα μύλον ερειπωμένου, ποΰ ευρίσκεται έκεϊ 
επάνω κοντά εις τόν Ά ρδητόν. Κιτεστράφησαν 
φυσικά καί τά έσάπισεν ή υγρασία, δπως κατε- 
στράφη καί έχάθη καί ή ζαιγράφος, ή οποία εί- 
χεν έγκαταλειφθή από δλονς. ’Εάν τότε υπήρχε 
σύνδεσμος γυνα ικών τής τέχνης καί τών γραμ
μάτων, εάν τότε υπήρχαν Λ ύκεια , ή Ά λτα -  
μοϋρα δέν θά έμαρτνροΰσεν δπω ς εμαρτύρησε.}’ 
εις τήν ζω ήν καί τά έργα της θά έσώζοντο.

Δέν θά Αναφέρω τάς εδώ παρισταμένας σή
μερον ζωγράφους καί γλυπτρίας μας διά νά 
μή προσκρούσω εις τήν μετριοφροσύνην τω ν , 
Αλλ’ είναι Ανάγκη νά γίνουν γνωστοί εις τό 
κοινόν καί δΤ δ,τι κατόρθω σαν μέχρι σήμερον

υπέρ τής τέχνης καί δΤ δ,τι θά κάμουν διά τοΰ 
Λυκείου μας, έφαρμόζουααι τάς γνώσεις των εις 
τήν μόλις Αναπτνσσομένην βιομηχανίαν μας. Τό 
τμήμα τής ζωγραφικής καί τής γλυπτικής, κυ- 
ρίαι μου. αυτόν έχει τόν προορισμόν, αυτόν έχει 
κυρ ίω ς τόν σκοπόν. Νά μάς επαναφέρη εις τό 
’ Ελληνικόν σχέδιον, εις τήν Ε λλην ική ν  γραμ
μήν, εις τήν Ε λληνικήν Απλότητα, εις τήν Έ λ -  
ληνικήν Αρμονίαν. ”Ηδη τό πράγμα έγένέτο μο
νωμένου εδώ καί εκεί ε ις κεντήματα. Ά λ λ ’ αν το 
δέν Αρκεί.

Αί καλλιτέχνιδες μας θά  τό εφαρμόσουν ει
δικότερου εις τήν βιομηχανίαν τοΰ κομφοτε- 
χνή αατος, τον επ ίπλου , τον υφάσματος. Δέν θ έ- 
λομεν πλέον ξένα. Τά ¡δικά μας είναι ωραία 
πλούσια, Αρμονικά, τόσον Αρμονικά, ώστε Από 
τους θησανρννς αυτούς έχομεν νά δώσωμεν είς 
δλους τους άλλους.

Ά π ό  τό Λύκειο}’ τώ ν Έ λληνίδω ν, Από τήν 
συνεργασίαν τώ ν  καλλιτεχνίδων καί έρααιτεχνί- 
δω ν μας δέν θά ίξέλθη  ποτέ τίποτε τό όποιον 
νά μήν φέρη τήν σφραγίδα τοΰ ώραίου, τοΰ 
καθαρώς ’Ελληνικού.

θ ά  τό ζητήσω μεν φυσικά καί εις τά μουσεία 
μας τής εποχής τής Ακμής τής Τέχνης καί εις 
τόν Μ ηνωίκόν πολιτισμόν καί είς τήν Β υζαντι
νήν εποχήν καί εις τήν σημερινήν Ακόμη ’Ελ
ληνικήν μας ζωήν.

Ή  έπίπλωσις τοΰ Λυκείου μας θά  είναι κα
θαρώ ς ’ Ελληνική. ”Ηδη ενρισκόμεθα εις συν- 
νεννοήσεις μέ επιπλοποιούς,οί όποιοι Αναλαμβά
νουν τήν ξυλουργικήν εργασίαν αυτήν επ ί ώρι 
σμένων σχεδίων, ενώ  τό καλλιτεχνικόν μέρος 
θ ίι κάμουν αυταί αί καλλιτέχνιδες. Κατ’ αυτόν 
τόν τρόπον θά δημιουργήσω μεν νέον ατάδιον 
καλλιτεχνικής εργασίας διά τάς ζωγράφους ή 
γλυπτρίας μας, αί δποίαι, δπως καί οί καλλιτέ- 
χναι μας, δέν έχουν ¡.όγους νά είναι ενθουσια
σμένοι διά τ'ην ενθάρρυνσιν, τήν όποιαν τους πα
ρέχει ή ’Ελληνική κοινωνία.

Διότι είναι Αληθές, κυρίαι μου. δτι είς τήν 
’ Ελλάδα δπυυ έφθασεν άλλοτε είς περ ιωπήν τ ε 
λειότητας ή τέχνη τοΰ καλού, είς τ))ν ’Ελλάδα, 
όπου καί τό ελάχιστου Αντικείμενον τής καθη 
μερινής χρήαεατς έφερε τήν σφραγίδα τοΰ 
ώραίου, ή σημερινή Αντίληψις τής τέχνης υστε
ρεί πολύ. ’’Ενα ώραϊον μάρμαρον καί μία εΐ- 
κώ ν , δσον καί άν είναι καλ.ά δέν ευρίσκουν 
Αγοραστάς. "Ενα οΐον δήποτε έπίχρυσον ή επ 
άργυρου κομψοτέχνημα ξένον Αμφιβόλου πάν
τοτε ώραιότητος, προτι/ιάται Από ένα ώραϊον 
έργον τέχνης.

Έ νόμισα λοιπόν δτι ό συνασπισμός δλων τών  
τεχνιτριών μας εις τό Λύκειον αυτό, εις τό

Η Κ Υ Β Ε Λ Η

(ή έορτάζουοα τήν τιμητικήν της απόψε.)

όποιον δλαι οί γυναίκες τής Ανωτέρας μ ο ρ φ ώ -  

σεως, δλαι αί γυναίκες τοΰ πνεύματος, δλ.αι αί 
γυναίκες τής δράσεως θά  είναι συγκεντρωμένοι, 
θά έκαμνε περισσότερον γνωστόν τό έργον τω ν , 
καί τήν καλλιτεχνικήν των Αξίαν. Έ ξ  άλλ,ου αί 
καλ.λιτέχνιδές μας θά  συι τελέσουν εις Αναγέννη
σιν τοΰ ’Ελληνικού σχεδίου δλων τώ ν εποχών 
καί τώ ν α ιώ νω ν καί εις εφαρμογήν αυτόν εις 
τήν ’Ελληνικήν βιομηχανίαν κ α θ ’ δλους αυτής 
τούς κλάδους. Α ν τ ί δέ νά περιμένουν παραγ

γελίας Αγαλμάτων καί μεγάλοον π ινάκω ν καί ε ι
κόνων, αι δποίαι σπανιότατα παρουσιάζονται, 
θα δημιουργήσουν ’ Ε λληιικόν κομψοτέχνημα, 
κατ Απομίμησιν τώ ν  Αρχαίων Αγγείων, τώ ν  
Ταναγραίων κορών, τοπικά έργα τέχνης, δπως 
έχουν ήδη δλοι οί λαοί τής γής καί εκείνοι Ακόμη 
οί όποιοι δέν έχουν τό ¡δικόν μας καλλιτεχνι
κόν παρελ.θόν.

Άπο  τήν ομιλίαν τής κ. Παρρέν είς τόν Παρνασόν.
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ΑΠΟ ΤΑ ΜΙΚΡΑ ΤΑΞΕΙΔΙΑ 
ΤΟΥ ΠΡΟ ΟΛΙΓΟΥ ΑΠΟΘΑΝΟΝΤΟΣ ΚΕΡΚΥΡΑΙΟΥ 

ΠΟΙΗΤΟΥ Γ. ΜΑΡΚΟΡΑ

Τούτη, απαρνώντας, διώχνει 
Τη νέα, καθώ ς Αράζει 
Και ορμητικά τη σπρώχνει 
Α γνάντια  ατό θεό,
Που ολόθερμα φ ω  νάζει :
Σε θ έ λ ω !— σε Αγαπώι !Η ΚΕΡΚΥΡΑ

Μονάχη της μ ια  μέρα 
Στο πατρικό ποτάμι 
Έ πήγε η ϋνγατέρα  
Τον ξάστερου ’Α σωπού  
Αροσύλυντρο να κιί/ιη 
Για ζέστη Αλωναριού.

Α ισθημ ' Αγνό τής δίνει 
Ρόδον Αναμμένο χρώμα, 
Μόλις να πέση Αφίνει 
Την άσ.Ί ο η φορεσιά,
Γυμνόνοντας τύ σώμα,
Που Αστράφτει στα νερά.

Τόση φω τός μαγία 
θ ω ρ ά μ ε καί στη*Δόση, 
Ά νίο ω ς  Από μία 
Ροδάτη συγνεφιά ,
' Ο ήλιος, πρ ιν βυθήση,
Μας δείχνεται όμπροστά.

Τό ρέμα, ή κόρη σχίζει’ 
Ι'οργα μαζί τον πάει,
Ά λλα  με μιας ποδίζει 
Τό Αθόλωτο νερό,
Καί, δ ίχως να φυσάν],
Πέρα σηκόνει άφρό.

Τ ' Αφρόνερο, πού Αγάλια, 
Ζνγόνει καί τής βρέχει 
Του χείλον τα κοράλλια,
Τα χιόνια τον κορμιού,
Ταίς θεία ις γλυκάδαις έχει 
'Αθάνατου φιλιού.

Έ κ ε ιθ ε  που τό ρέμα 
Ξάφνου είχε δρόμο Αλλάξει 
Μ ε ζαλισμένο βλέμμα 
Ξανοίγει ή κορασιά 
Του Έ ννοσιγαίου τ ' Αμάξι, 
Που κατ ' αντήνε άρμα·

Τον κάκον φοβισμένη 
Τή γή να ξαναπιάκη  
Με όνο πλεξιαίς προφταίνει' 
Ό  'Αθάνατος χτυπά.
Τό τρίδοντο καμάκι 
Στην Ακροποταμιά.

Χρυσή μ ο ν !  'Α π ' όσαις έχουν 
Στα ουράνια κατοικία,
Ή  μες τό πέλαο τρέχουν.
Η  Απάνον πνέουν στ'η γή ,

Δέ βρίσκεται καμμία 
Μ ε σε να σνγκριθή.

"Αν είναι, ω ιμ έ, γραμμένο 
Μ ε τους θνητούς να ζήσης, 
Κοράσι Αγαπημένο’
"Αν δπον κατοικώ  
I ία  πάντα να βυθήσης 
Δέν ε'νε βολετό’

Στο πλούσιο θα. σέ πάω  
Καί ολόφωτο Ακρογιάλι 
Τής χώρας, που Αγαπάω 
Πλέον Από κάθε γή,
Γιατί τ ' Αγνά σου κάλλη 
θαρ ρ ώ  π ώ ς  βλέπω εκεί.

Τα βλέπω σαν ή μέρα 
Σ τ' ώραϊο νησί χαράζει'
Στο βραδννό του αιθέρα  
Σαν είναι Αστροφεγγιά’
Στη γή που κρίνους βγάζει’ 
Στο κύμα που γελά.

Γελάει καί θα ξυπνήση  
Μακρυά στο πέλαο ζήλειαις, 
Ε ύθνς  ποΰ καθρεφτίση  
Ταίς δυο σας ομορφιαίς,
Καί κράξη Αχτίναις χί/.ιαις 
Νά παίξουνε μέ αν τα ίς.

"Ελα.' Στο μέρος, όπου 
Ή  γή δεν ̂ περιμένει 
Τον ίδρωτα του κόπου, 
θ ά  ίδής με θαυμασμό 
Τ ' άνθος κοντά νά βγαίνη 
Στον ώριμο καρπό.

Βουνά μέ δίχως χιόνι,
Λιβάδια ευτυχισμένα,
Που θρέφουν τύ λεμόνι,
Τό κλήμα, την εληάι,
Μου φαίνεται που εσένα 
Προσμένουν μοναχά.

Τά ποθητά τους μέρη 
'Ε κεί Αστοχούν οι ξένοι,
Γιατί Αναπνέουν Αέρι,
Γιατί πατούν μία γή ,
Ό π ο υ  με μάγια δένει 
Καί σώμα καί ψυχή.

Δέ θέλει Αναζητήαης 
Την Ακριβή σου χώρα.
"Οταν καί συ Απόχτησης 
Σέ τέτοια κατοικιά  
Μέ χίλια ουράνια δώρα 
Καί αγάπης εντνχ ιά .

'Ε κ ε ί μαργαριτάρια 
Στους πελαγήσιους άμμους 
Γιά τ ' άσπρα σου ποδάρια 
θ ά  σπέρνο) βράδυ αυγή,
Σά ζηλεμένους γάμονς 
θ ά  κάνωμε μαζί.

Διπλή μού δίνουν βία 
Τά λόγια ποΰ σοΰ λέω '
Νά φ νγω μ ε εϊνε χρεία.
Νά φνγω μ ε γοργά.
Ό π ίσ ω , πλάσμα ώραϊο,
Μή γύρης μία ματιά .—

Στό ξένο περιγιάλι 
Δροσάτη έβγήκε ή κόρη,
Καί, Από μίαν άκρη ’ς άλλη, 
ΑΙοθάνθηκαν εκεΧ 
Δέντρα, βλαστάρια, σπόροι 
Μ αγιάτικη πνοή.

Γιά χρόνους ό διαβάτης 
Α κο ύε ι πουρνό καί βράδυ, 
Βγαλμένο τ ’ όνομά της 
' Από τά κρύα νερά,

’Σέ ράχη, σέ λαγκάδι 
Νά ήχολογάη μακρυά.

Σβυέται σταίς ανραις, όπου 
Πετάει παρόμοιος ήχος,
Καί τ ' όνομα τού τόπον, 
ΈκεΧνο που παντού 
Είχε δοξάσει δ στίχος 
Τού Αθάνατου τυφλού.

Ό  θείος έρωτεμένος 
Την Κέρκυρά του κράζει’ 
Καί, τόσο μαγεμένος 
Καθένας μένει εκεί,
Πού Κέρκυρα ονομάζει 
Καί τ ' όμορφο νησί.

Η ΜΟΑΑ
ΙΙοτε μόδα δεν ύπηρζε τόσον ¿ιραίζ καί τό

σον άσχημη, τόσον κομψη καί τόσον άχαρη, 
οσον ή μόδα των στενών καί κοντών φορεμά
τω ν. ‘ϋραία καί κομψή διά τά ώραΐζ καί λ ε 
πτά. σώματα, άσχημη καί άχαρη διά τά  σώ
ματα τα μεγάλα, τα μέ περιφερείας ογκώδεις, 
των γυναικών των εύρώστο^ν,τών καλοθρεμμέ
νων. καί εκείνων του παραμ,ορφώνει τό τάχος 
της ηλικίας.

Δια τά  κοριτσάκια τά λ ε τ τ ά , τά ευλύγιστα 
με τα σώματα τά ελαστικά άτό την γυμνα
στικήν καθώς καί δια τάς γυναίκας της κατη
γορίας αύτ-^ς τό στενό καί κοντόν φόρεμα θά 
μείνη ακόμη καί δια τήν φθινοτωρινήν καί 
διά τήν χειμωνικήν τερίοδον. Η à τλησιάση 
τερισσότερον τρός τό Ελληνικόν ένδυμα, τό 
χωρίς πτυχάς μέ τήν μέσην άνεβασμένην τολύ 
ψηλά καί μέ τάσεις τρός έτέκτασ ιν τρός τά 
κάτω, κατά τρόπον ¿ύστε δια τάς κοσμικάς 
συγκεντρώσεις τών αιθουσών νά σχηματίζη μι- 
κράν ουράν τρός τά οτίσω . Διά τάς κυρίας τάς 
παχυτέρας καί τάς εύσώμους ό κολητός-μτού- 
στος θά σκεπάζεται άτό μτατιστέντ,ο fichu 
Marie-Ailtuinette, εν είδος χωρικού λεττου 
μανδυύ ίου, τό όποιον σκετάζει τους ώμους, 
σταυρόνει έμτρός εις τό στήθος καί τελειώινει 
εις τήν μέσην, στολισμένον μέ λεπτές τα ντέ- 
λες Valenciennes.

Τό jabo t ακόμη, τό ότοΐον έφοοέθη τολύ 
τό καλοκαίρι τρός τό αριστερόν μέρος του 
μτράτσου ή της ζακέτας θά φορεθή καί τό 
φθινότωρον καί τόν χειμώνα, αδιακρίτως άτό 
λ εττ έ ς  καί ταχειές.

’Αλλά τό στενόν φόρεμα θά τροποτοιηθη 
ολίγον διά κάθε γυναίκα τοΟ δέν είναι λεπτή  
καί της ότοίας αί σωματικαί στρογγυλότητες 
προσβάλουν τήν αισθητικήν. Εις αύτάς θά πε- 
ριληφθουν φυσικά καί δ'λαι αί υποψήφιοι της 
προσεχούς μητρότητος. Διότι με τό στενόν φό
ρεμα ήτο σχεδόν άπηγορευμένον νά γ ίνω ντα ι 
πλέον αί γυναίκες μητερες.

Κάποια κυρία έκ του κύκλου τών κοσμικών 
συγγραφέων ήρώτησε νεουπανδρον γυναίκα, 
αν ήλπιζε νά γίνη μητέρα γρήγορα. ΤΙ νεαρά 
κυρία της άπήντησε μέ πολλήν απλοϊκότητα 
ότι θά έτερίμενε διά νά αίσθανθή τάς συγκι
νήσεις της μητρότητος τό έρχόμε ;ον έ'τος, όπό- 
ταν ύτ·ηρχεν ελπ ίς νά έπανέλθϊ) ή μόδα τών 
πλατειώ ν φορεμάτων. "Ο ! μέ τα  στενά φορέ- 
ματα είναι αδύνατον νά φερωμεν χωρίς νά 
κοκκινίζωμεν πρόσθετα βάρη.

Ά λλος δέ πάλιν μεγάλος θεσμοθέτης τών
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Τ Α  Ν Ε Α  Κ Α Π Ε Λ Λ Α

συρμών γράφει ότι ή μόδα αντανακλά πάν
τοτε τά ήθη, τάς έξεις, ακόμη καί τάς ιδίας 
μ ιά ; εποχής.

"Οταν ó Rousseau έπεισε τά : γυναίκας 
ότι ή μ.ητρότης ήτο χάρις κα ίτό  θήλασμα κομ- 
ψοπρεπεια αύταί έσουρωσαν τά  φορέματα των 
διά νά κρύψουν κοσμίω; τήν μ,εγάλην μέση 
των καί ή σταυρωτές ε ί; τά στήθια των τραχη
λιές, έφαίνοντο καμωμένες επίτηδες διά νά

σκεπάζουν τό γυμνούμενον διά τό θήλασμα 
στήθος.

Τά ποιήματα τής εποχής κα ία ί αίσθημ.ατι- 
καί εικονογραφίαι έδόξαζαν τήν χάρ'.ν τών 
στρογγυλών άπό τά  καθήκοντα τής μητρότη- 
τος γυναικείων σωμάτων, διά τό όποιον είχαν 
πολλάς κολακευτικά: παρομοιώσεις. Τότε ήτο 
εντροπή εις τάς γυναίκας νά όμ-οιάζουν τά ξη
ρά σώματα τών άγοριών καί ή τέχνη έπρό-
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σθεσε στρογγυλότητα; τών οποίων αί κάτοχοι 
θεωρούνται σήμερον δυστυχείς.

Οί πρόγονοί μ.ας, βλέπετε,έξετίμ .ων τήν θη- 
λικότητα μιάς γυναικό: καί οχι τήν άμφίβολον 
σημερινήν χάριν της. Ή σαν εύγνώμονε; προ: 
α υτά :, διότι έφαίνοντο πραγματικώς γυναίκες, 
καμωμένε; διά τόν έρωτκ καί τήν μητρότητα. 
Σήμερον αί δυσκολίαι τής ζωή: καί αί οίκονο- 
μικαί στενοχωρίαι μετέβάλαν τού: όρους τής 
ύπάρξεως. Οί άνδρε; δεν επαρκούν πλέον εις 
τήν συντήρησιν οικογένειας, ή άναμία γ εν ι
κεύεται καί ή γυναίκα ύποχρεοϋται νά κατέλθγ 
ε ί: τόν αγώνα τής ύπάρξεως, έφωδιασμένη μέ 
προσόντα θεωρούμενα μέχρι πρό τίνος άνδρικά 
άλλά καί μέ σώμ.α καί μ,έ ευκινησίαν καί έλα- 
στικοτητα άνάλογον. Έ ξ άλλου μέρους αί έγ
γαμοι γυναίκες έχασαν πλέον τήν συνήθειαν 
τής αυτοθυσία: καί τή : αύταπαρνήσεω: τοϋ
παρελθόντος. Καί ή μητρότη; είναι τό κοού- 
φωμ.α τών δύο κυτών μεγάλων καί ωραίων 
γυναικείων άρετών.

Αί γυναίκες λοιπόν σημ.ερον άποκτουν έν ή
δύο παιδιά μόνον, ή αί πολύ έγω ίστριαι ού'τε ■) / ζυτα .

Τό σώμ.ά των συνεπώς άνδρίζεται, ισχναί
νει, λεπτυνετα ι καί μ.έ τήν γυμναστικήν καί 
με τήν αυστηράν δίαιταν τή : τροφής τόσον, 
ιυστε νά καταντά συζητήσιμον 3ν αί ζηραί 
γραμμ.αί, όπου σκεπάζουν τά  σημερινά θηκο- 
ειδή φορέματα είνα ι σώματος γυναικείου.

Ή  σημερινή λοιπόν μόδα άντανακλά ακρι
βώς τήν έποχήν μας μέ τ χς ιδέ χς χ.χ\ τά ; συ- 
νηθεία ; τη ς. Ε π ιβάλλει ε ί: τά έλαφρότερα
γυναικεία κεφάλια τήν αυστηρότητα ώς μέσον 
καλλονής, βοηθουμένη καί άπό τήν σύγχρονον 
φιλολογίαν, ή οποία μά : δίδει γυναικείου: τύ 
που; έντελώ ; ξηρού; καί ταπεινούς. Ή  γυνα ί
κα κούκλα είναι κούφιο; σκελετό; χωρίς ψυ
χήν, χωρίς αισθηματικόν μ.ηχανισμόν. Λ ι’ 
αυτήν ή μητρότη; είναι τρέλλα, διά τήν ο
ποίαν γελούν οί θαυμασταί τών αιθουσών καί 
ή οποία είναι άνυπόφορον έμπόδιον ε ί; τήν ά- 
θλητικήν ζωήν τών ημερών μας.

Έ άν έπανήρχετο ε ί; τήν ζωήν ό Ηθΐι*^οαιι 
καί έπανέφερεν ε ί; τόν συρμόν τήν μητρότητα 
τότε οί άνδρικοί συρμ.οί θά κατηργούντο καί 
αί γυναίκες θά έπανήρχοντο ε ί; τήν φυσικήν 
των κατάστασιν. Δυστυχώ; ό Ηοΐ^80ί11ι δεν 
επανέρχεται πλέον καί ή μητρότη; θά έςακο- 
λουθή νά διατρέχγ, κρισιμώτατον στάδιον πρό; 
χαράν τών θαυμαστών τών στενών φορεμ-άτων 
ή τών άνδρικών γυναικείων σωμάτων.

Οαρτϋινη

Η κωμικωτέρα τοϋ Έλλην. βεά τίου
κ. φυρςτ

Ο Ε Α Τ Ρ Ι Κ Η  Κ Ι Ν Η Σ Ι Σ
Ή  θερινή θεατρική κίνησις κλείει μέ νέα έργα 

πρωτότυπα καί εις μεταφράσεις. Τό θέατρον Κ υ
βέλης έδωκεν εις έ'να βράδυ τό * Σαν βραδυάζει» τοϋ 
κ. Γ . Κορομηλδ καί τήν «Γυναίκα» τοϋΠ ολέμη.

Τό «ΣΑΝ ΒΡΑΔΥΆΖΕΙ» μονόπρακτος comedio 
τελείως ψυχολογημένη καί άποδοθεΐσα με μεγάλην 
επιτυχίαν άπό τήν κ. Κυβέλην παρουσιάζει τόν 
νεαρόν συνάδελφον κ. Κορομηλάν αντάξιον διάδοχον 
τοϋ πατρός του, ενός τών διαπρεπεστέρων πρωτερ
γατών τοϋ Ελλην. θέατρου.

Ή  «ΓΥΝΑΙΚΑ» τοϋ κ. Πολέμη αν καί στηρί
ζεται εις τήν περί τής γυναικός παλαιόν παράδο- 
σιν, ή οποία δέν έχει πλέον τόν λόγον της ομως 
είναι γραμμένη μέ πολλήν ευφυΐαν καί τέχνην. Οί 
στίχοι του ρέουν ομαλοί, δεικτικοί μέ σατυρικόν 
πνεϋμα. Ή  κ. Κυβέλη ένεψύχωσε τελείως καί ώς 
ωραία έμφάνισις καί ώς καλλιτεχνική ερμηνεία τόν 
ρόλον τής Γυναίκατ, μίαν επί πλέον θεατρικήν έπι- 
τυχίαν τοϋ συμπαθεστάτον ποιητοϋ.
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Ή  ΙΟΛΗ του κ Ά ριστομένους ΓΙροβελεγγίου 
είνα.1 ενα, οικογενειακόν δράαα με τέσσαρας κρά
ξεις, το όποιον έδόθη εις τό ’ Αττικόν. Λέν ανάγεται 
βεβαίως εις τον κύκλον ιών ωραίων τραγωδιών, 
είς ας διακρίνεται ό ποιητής τής περιωπής καί τού 
ονόματος του κ. Προβελεγγίου. "Οπως δήποτε μάς 
δίδει ενα έπιτυχέστιιτον τύπον όνειροπώλοο ζωγρά
φου καί αποδίδει με δύναμιν μίαν γυναίκα fin de 
siècle από έκείνας, που άγαποΰν την ζωήν μόνον 
διά τάς απολαύσεις της κα'' που έχουν τήν μεγάλην 
κα1 σπανίαν αρετήν τής ειλικρίνειας-

Τήν θερινήν περίοδον κλείουν αΐ εύεργετικαί των 
ήθοποιών, μεταξύ τών όποιων έκτακτον θέσιν κα
τέχουν αί τών θιασαρχών. Μεταξύ τών πρώτων ή 
τού κ. Φύρστ ήτο αληθινή άτόλαυσις διά τούς νο- 
σταλγούντας τήν παράστασιν ωραίων δραμάτων καί 
τήν δραματικήν ύπόκρισιν τού κ Φύρστ Είς τό εο- 
γον τού Ι’ οβέττα ό έξοχώτατος Μπαπάς ό Φύρστ ώς 
πατέρας άδύνατος. καταστρεφόιιενος άπό τήν 
τήν κόρην του ύπήρξεν υπέροχος. Ό  συγγραφεύς 
δέν ήδύνατο νά φιλοδοξήση τελειοτέραν ύπό- 
κρισιν. Καί τό  κοινόν πού εννοεί τό θέατρον είς 
τήν θέσιν πού τού άριιόζει έφυγε μέ τήν ελπίδα ότι 
ό κ. Φύρστ είς τό  μέλλον θά συνεργασθή μέ τάς 
δραματικός καλλιτέχνιδάς μας ώς είς τό παρελθόν, 
διά νά μή στερείται τό  Ελληνικόν δράμα τόν τε- 
λειότερον έκ τών άνδρών αντιπροσώπων του.

Η κ. Χίκαεϊχεν επίσης έκτακτον θρίαμβον ώς 
Melle Xitouche τήν μεγάλην της αύτήν επιτυχίαν 
καί όλοι οί θαυμασταί της τήν ανθοστόλισαν καί 
τήν εφόρτωσαν μέ δώρα καί μέ χειροκροτήματα, 
καθώς καί τήν κ. Φύρστ, ή όποία είς τούς κωμι
κούς ρόλους προσδίδει κάτι τό άνεκφράστως ίδι- 
κόν της, διά τό όποιον τόσην χαίρει δημοτικότητα.

Τ ό ζεύγος Μυράτ, μέ πρωτεύοντα είς τελειότητα 
ΰποκρίσεως τ .ν  κ. Μυράτ έδωκεν μίαν αλησμόνη
του ευεργετικήν εσπερίδα είς τό  ’ Αττικόν. Ό  κ. 
Μυράτ είτε είς έργα ελαφρά καί επιθεωρήσεις, 
είτε είς δράματα καί κωμωδίας είναι άριστος. Τούς 
ρόλους μάλιστα τών εΰθύμων καί ακολάστων, αυ
τός έδηαιούργησε τελείως, καί αυτός είναι ό τύπος 
του, είς τόν οποίον κανείς άλλος δέν είμπορεϊ νά 
τόν φθάση. Le viveur τού καλού κόσμου, ό σοφι
στής δ έννοών νά άπολαμβάνη χωρίς νά σκοτίζεται 
διά τίποτε, είναι τό  αποκλειστικόν είδος τού συμ
παθούς καλλιτέχνου, μεταξύ τών άλλων ρόλων είς 
τούς όποιους καί πάλιν διακρίνεται.

Καί τώρα άναμένονται αί δύω εύεργετικαί τών 
μεγάλων μας δραματικών κυριών. Ή  τής κ. Κ υ
βέλης τήν Παρασκευήν Ιην 8)βρίου μέ τήν ΑΝΑ
ΣΤΑΣΙΑ τού Τολστόη, εν άπό τά ώραιότερα καί 
άλτρουϊστικώτερα έργα τού μεγάλου φιλοσόφου, 
διεσκευασμένον οπό τόν δραματικόν Henri Bataille. 
Καί τής δος Μαρίκας Κοτοπούλη τήν Κυριακήν ‘2 
8)βρίου μέ τήν Έλέκτραν τού Χόφμανσταλ κατά 
μετάφρασιν άριστοτεχνικήν τού μοναδικού είς τε
λείαν άπόδοσιν κλασικών έργων καί διαπρεπούς 
ποιητοΰ κ. Κων. Χατζοπούλου.

"Ενα επίσημον επίσης θεατρικόν γεγονός είναι 
ή έορτασθεϊσα εικοστή πέμπτη παράστασις τών 
ΣΚΛΑΒΩΝ, τού γνωστού καί δυνατού δράματος 
τού διευθυντοϋ τών ΚΑΙΡΩΝ κ. Σπ. Νικολοπούλου. 
Είναι τόσον σπάνιον νά φθάσουν αί παραστάσεις 
δραμάτων είς τοιούτον άριθμόν, ώστε αύιό  άπο- 
τελεί ενα εξαιρετικόν δείγμα τής δημοτικότητος 
τού κ. Σπ. Νικολοπούλου είς τό  ’ Αθηναϊκόν κοινόν.

Είς τό  Δημοτικόν θέατρον δίδεται τήν 6ην 
8)βρίου ευεργετική τής δραματικής καλλιτέχνιδος 
κ. ’ Αρτεμίσιας Ζάμπου. Είναι άπό τάς κορυφαίας 
συναγωνιστρίας τής Ευαγγελίας Παρασκευοπούλου 
καί διεκρίθη πάντοτε είς τόν τραγικόν ρόλον τής 
Μήδειας, τήν όποιαν καί θά ύποδυθή είς τήν καλ
λιτεχνικήν εορτήν της, είς ήν θά συμπράξη ώς 
Ίάσω ν ό κ- Ε. Δελενάρδος.

Η ΕΟΡΤΗ ΤΗΣ ΣΗΜΑΙΑΣ
Ώραΐα έωρτάσθη καί έφετος ή έορτη τής 

σημαίας είς τά  διάφορα σχολεία μας. Είς το 
ΙΙαρΘεναγωγεϊον τών αδελφών Τριανταφυλλί- 
δου ή διευθύντρια κ . ’Ά ννα  Τριανταφυλλίδου 
έπαοουσίασε την σημαίαν, την όποιαν αύταί 
αί μαθήτοιαι ειχον κατασκευάσει μέ μετάξι, 
άπό κουκούλια, ίδικόν των έργον επίσης του μα
θήματος τής συοοτοοφίας τής παρελθουσης άνοί- 
ςεως. Ιδού τα ωραία λόγια, μέ τά όποια συ- 
νώδευσε τήν παοουσίασιν ή διευθύντρια του ά- 
οίστου Παοθεναγωνείου κ. ’Ά ννα  Τοιαντα-\ \ I ι ί
ψυλλίδου.

»Σάς παρουσιάζω σήμερον, αγαπητά μ.ου 
πα ιδ ία , τήν Σημαίαν σας. Είς τάς πτυχάς 
του ίερου υφάσματος πόσοι παλμοί παιδικών 
καρδιών δέν εϊνε κρυμμένοι. Τά γλυκύτατα 
μ,ικρά μας ώς μόνην άπόλαυσιν επί πολυν κ α ι
ρόν έθεώρησαν τό νά εξευρίσκουν άφθονον τήν 
τροφήν του πολυτίμου σκωληκος καί πλέον 
τής μ.ικ: φοράς συνεκινήθην μέχρι δακρύων
βλεπουσα μεοικά έξ αυτών, μέσα είς τήν μ.ε- 
γαλειτέραν των διασκέδασιν, νά ρίπτουν βλέμ.- 
μ.α στοργής άνησύχου είς τά πλησίον των το
ποθετημένα μ,ωρεόφυλλα, τά όποια είχαν κα
τορθώσει νά συλλέζουν προηγουμένως, καί τα 
όποια προσεπάθουν μέ χαριτωμ.ένας φροντίδας 
νά διατηρήσουν νωπά ! Δέν όμιλώ διά τάς 
μεγαλειτέοας εξ ύμ.ών, αί όποϊαι τε/,είως συ- 
ναισθανόμεναι τήν ιερότητα του πράγματος. 
μ.ου έδείξατε καί είς τήν πεοίστασιν αύτήν, 
όλους τους θησαυρούς τής πατριωτικής σας 
καρδίας !

Είς τό ιερόν τής Εθνικής Κατηχήσεως μά- 
θημ.α, όπότε όλων ήμ.ών αί ψυχαί ήσαν μ.ία 
καί μόνη, καί τών περισσοτέρων τά  μάτια έ- 
λαμ.πα.ν άπό πατριωτικόν πυοετόν, πόσας οο- 
ρας δεν έπαναλάβαμεν ότι η Πατρίς περιμέ
νει. πολλά περισσότερη άπό ημάς τάς γυναίκας 
rj άπό τους άνδρας !  Πόσας φοράς δέν ε ϊπα - 
μ.εν, οτι τόν καλόν πολίτην, τόν γενναϊον στρα
τιώτην τόν κάμει ή μητέρα η καλή !

Πώς εινε δυνατόν να άμφιβάλλω, ότι κό- 
ραι, αί οποϊαι, ά ντ ί νά ασχολούνται είς μ.α- 
τα ιότητας, καταγίνονται είς τοιαυτα ύπέοοχα 
ξνασχοληματα, πώς εϊνε δυνατόν νά άμ-φιβάλ-

λω , οτι αί κόραι αύταί δέν θά όμ.οιάσουν τάς 
ήρωϊκάς προγόνους τω ν , αί όποϊαι, παραδίδου- 
σαι τήν ασπίδα είς τούς υιούς τω ν, έλεγαν τό 
περιώνυμον έκεϊνο : ή νά τήν φέργς όπίσω, ή 
νά σέ φέρουν νεκρόν έ π ’ αύτής Καί πώς ε
πιτρέπετα ι νά άμφιβάλλωμεν άκόμ.η, ότι χώρα 
είς τήν όποιαν αί νέαι μέ τόσον πόθον προε
τοιμάζουν τήν Σημαίαν τω ν, διά νά τήν π α 
ραδώσουν, όταν ή Μεγάλη ’Ημέρα σημάνν), 
είς τούς ύπερασπιστάς τής Πατρίδος, πώς ε
πιτρέπετα ι νά άμφιβάλλωμεν, ότι ή χώρα αυ
τή , όσον μικράν καί αν τήν έκαμαν αί περι- 
στάσεις, δέν θά γείνγι πάλιν μεγάλη καί σε
βαστή είς τόν κόσμον, όσον ύπήρζεν άλλοτε

Εί'θε νά μή βραδύνν) ή Μεγάλη ’Ημέρα, 
τήν όποιαν όλοι όνειρευόμ.εθα, καί κατά τήν 
οποίαν θά δειχθήτε, ά γαπητα ί μου μικραί πα- 
τριούτιδες, τοιαυται, όποιας σάς ονειρεύεται 
τό Γένος, άζια ι δηλ. τής μ.εγάλης κληρονο
μιάς, τήν όποιαν μ-άς άφήκαν αί Σ παρτιάτι- 
δες καί αί Σουλιώτιδες καί ολαι έκεΐναι αί ά- 
θάνατοι γυναίκες τής άρχαιότητος καί του 
Είκοσιένα !

Π Ο Λ Ι Τ Ι Κ Η  Σ Ε Λ Ι Σ

Ό  Ί τ α λ ο τ ο υ ρ κ ικ ό ς  π ό λ ε μ ο ς  α π α σ χ ο λ ε ί  ιδ ια ιτ έ ρ ω ς  

τό ν  κ ό σ μ ο ν  τ ώ ν  Β α λ κ α ν ικ ώ ν  κ ο α τ ώ ν ,  φ υ σ ικ ά  δε κ α ί  

τ ή ν  Ε λ λ ά δ α ,  ή  ό π ο ία  κ α ί  π ε ρ ισ σ ό τε ρ ο ν  σ υ ν ο ρ ε ύ ε ι μ έ  

τ η ν  Τ ο υ ρ κ ία ν  κ α ί  έ χ ε ι  π ά ν τ ο τ ε  μ α ζ ύ  τ η ς  ε κ κ ρ ε μ ή  

ζ η τ ή μ α τ α .
Ό  Ί τ α λ ο τ ο υ ρ κ ικ ό ς  π ό λ ε υ ,ο ς  ε ίχ ε  μ έ χ ρ ι το ϋ δ ε  ώ ς  

α π ο τ έ λ ε σ μ α  τ ή ν  κ α τ ά λ η ψ ι ν  τ ή ς  Τ ρ ιπ ο λ ίτ ιδ ο ς  π α ρ α  

τ ή ς  ’Ι τ α λ ία ς  κ α ί  τ ή ν  π τ ώ σ ιν  τ ή ς  ο θ ω μ α ν ικ ή ς  Κ υ β ε ρ -  

ν ή σ ε ω ς ,  ή τ ι ς  ά ν τ ε κ α τ ε σ τ ά θ η  ά π ό  Κ υ β έ ρ ν η σ ιν  μ ά λ λ ο ν  

ά π ο ρ ρ έ ο υ σ α ν  ά π ό  τ ό  Ν ε ο τ ο υ ρ κ ικ ό ν  Κ ο μ ιτ ά τ ο ν .

Ή  ’Ι τ α λ ί α  δ ιε κ ή ρ υ ξ ε ν  ο τ ι θ ά  σ ε β α σ θ ή  τ ό  π ο λ ι τ ι 

κό ν  κ α θ ε σ τ ό ς  τ ή ς  Ε υ ρ ω π α ϊκ ή ς  Τ ο υ ρ κ ία ς ,  μ ε θ ’ δ λ η ν  

τ η ν  α ν τ ίσ τ α σ ιν ,  ή ν  φ α ίν ε τ α ι  α π ο φ α σ ισ μ έ ν η  ν α  α ν τ ι -  

τ ά ξ η  ή  Τ ο υ ρ κ ία  ε ίς  τ ά ς  ε ν  ’Α φ ρ ικ ή  κ α τ α κ τ η τ ικ α ς  

β λ έ ψ ε ις  τ ή ς  ά ν τ ιπ ά λ ο υ  τ η ς .
Είς τήν Κρήτην τά πράγματα έμειναν είς τό μετά 

τήν 'Ηγεμονίαν του κ. ’Αλεξάνδρου Ζαίμη πολιτικόν 
καθεστός. "Ηδη οί Κρήτες επιμένουν νά εκθέσουν υπο
ψηφιότητα είς τάς προσεχεϊς Έλληνικάς βουλευτικάς 
εκλογάς, αί όποϊαι φαίνεται θά ένεργηθοϋν κατά τόν 
Μάρτιον του 1912.

Ή  Δ ς π λ ή  Ε λ λ η ν ι κ ή  Β ο υ λ ή  θ ά  κ λ η θ η  δ ιά  τ ή ν  

έ ν α ρ ξ ιν  τ ώ ν  ε ρ γ α σ ιώ ν  τ η ς  ε ν τό ς  το υ  π ρ ώ τ ο υ  δ ε κ α η 

μ έρ ο υ  τ ο υ  8 ) € ρ ίο υ .  Υ π ά ρ χ ε ι  π ε π ο ίθ η σ ις  ό τ ι  ό π ρ ο ϋ 

π ο λ ο γ ισ μ ό ς  τ ο ϋ  1 9 1 2  θ ά  ψ η φ ισ θ ή  κ α τ ά  τ ό ν  Δ )β ρ το ν ,  

α φ ο ϋ  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ς  ψ η φ ισ θ ο ϋ ν  τ α  ύ π ο λ ε ιφ θ έ ν τ α  νο μ ο 

σ χ έ δ ια ,  τ α  α π α ρ α ί τ η τ α  δ ια  τ η ν  ε φ α ρ μ ο γ ή ν  τ ο υ  Κ υ 

β ε ρ ν η τ ικ ο ύ  π ρ ο γ ρ ά μ μ α τ ο ς .

ε

Τ Ο  Η Μ Ε Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Ο Ν

ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΩΝ ΚΤΡΙΩΝ
Διά τήν συμ.πλήρωσιν μιάς είκοσιπενταε- 

τίας άπό τής έκδόσεως τής «Έφημ. τών Κυ
ριών» θά έκδοθη εφέτος όυς αναμνηστικόν του 
γεγονότος αύτοϋ τό ' ΙΙμερολόγιον τής Έ φη μ . 
τώ ν Κ νρ ιο ιν», τό όποΐοιν έξεδίδετο τακτικά 
κατά τήν πρώτην δεκαετίαν αύτής. Είς τό 
ήμερολόγιον αύτό τό πανηγυρικόν τοϋ 1912 
θά. δημοσιευθοΟν.

χ ' .  Αί γνώμαι τών έπιφανεστέρων λογίων 
μας διά τήν είκοσιπενταετή δοάσιν τής« Έφημ.. 
τών Κυριών».

β*. Αί γνώμ.αι όλ,ων τών κυριών, αί όποϊαι 
παρηκολουθησαν τήν «Έ φ η μ . τών Κυριών» 
ε ίτε  καθ ’ ολ,ην τήν είκοσιπενταετή διάρκειαν 
τής έκδόσεώς τη ς, εί'τε άπλ,ώς επ ί μίαν χρο
νικήν περίοδον αύτής.

Μ ελέτη τής διευθύντριας αύτής· 
χ ',  επ ί τής εξελίξεως τής πνευματικής μορ- 

φώσεως τών Έ λληνίδων κατά τήν συυ.πλη- 
ρουμένην είκοσ ιπενταετίαν.

βώ επί τής έπιδράσεως τής Έφημερίδος αύ
τής είς τήν νχθόλ.ου πρόδον τών Έ λληνίδων, 

γ . επί τών έπιτευχθεντων παρ’ αύτής εί'τε 
δ ι ’ αύτής, ε ίτε μέ τήν συνεργασίαν της ύπέρ 
τών γυναικών έν νένε ι καί επί τής προοδευ- 
τικής καί φιλανθρωπικής γυναικείας εξελίξεως· 

δ ',  επ ί τών ιδρυμάτων τών όφειλομένων 
είς τήν φεμ.ινιστικήν δράσιν τής διευθΰν 
τρίας της.

ε ' .  επ ί τών νομ.οθετικών ύπέρ τής ζγυναι- 
κός μ.εταρρυθμ.ίσεων τών όφειλομένων είς τάς 
ενεργείας της.

Τό ήμερολόγιον τής «Έ φ η μ . τών Κυριών» 
θά περιλαμβάννι μεταξύ άλλων υλην φιλολο
γικήν τών έκλεκτοτέρων συνεργατίδων καί συν
εργατών της, τάς εικόνας όλων τών Έ λλη 
νίδων, αί όποϊαι όπως δηποτε διεκριθησαν είς 
τήν κοινωνικήν, φιλολογικήν καί καλλ ιτεχνι
κήν ζωήν τοΟ Έ θνους κατά τήν είκοσιπεντα- 
ετίαν αύτήν, καθώς καί τάς εικόνας τών δια- 
πρεπεστέρων άνδρών τής είκοσιπενταετίας.

Ώ ς συνήθως θά έχη καί τμήμα καθαρώς 
οίκοκυρικόν μέ συνταγάς μαγειρικής, μέ συμ- 
βουλάς καλλ.ονής, υγιεινής και οίκ. οίκονομ.ιας.

Τό ήμ.ερολόγιον θά τιμ.άται δρ. 2 διά τάς 
’Αθήνας, 2,50 διά τάς επαρχίας καί τό εξω
τερικόν.

Ή  έγγράφουσα πέντε συνδρομητάς ή συν- 
δρομ.ητρίας καί προαποστελλουσα το άντίτιμον 
θά λαμβάνν, έν αντίτυπων δωρεάν.
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ΝΟΙΚΟΚΥΡΙΟ Κ Α Ι  ΚΟΥΖΙΝΑ
’Ε π ο χ ή  π ε ρ ισ υ λ λ ο γ ή ς  κ α ί  π ρ ο μ η θ ε ιώ ν  τ ο υ  vo txo - 

κ υρ ε ,ΐο ΰ , ε π ο χ ή  ε κ τ ά κ τ ω ν  ε ρ γ α σ ιώ ν  κ α ί  ε τ ο ιμ α σ ιώ ν  
δ ιά  τ ο ν  χ ε ιμ ώ ν α .  Ή  κ ο μ π ό σ τ ε ς ,  ή  μ α ρ μ ε λ ά δ ε ς ,  τ ά  
λ ικ έ ρ ,  τ ά  κ υ δ ω ν ό π α σ τ α  κ α ί  τ ά  μ υ λ ό π α σ τ α  ε ις  τ η ν  
δό ξα ν  τ ω ν .  Κ ά θ ε  σ π ί τ ι  μ ικ ρ ό  ή  μ ε γ ά λ ο  μ ε τ α β ά λ 
λ ε τ α ι  ε ις  μ ικ ρ ό  ε ρ γ ο σ τά σ ιο υ  γ λ υ κ ώ ν  κ α ί  κ ο νσ ε ρ β ώ ν .  
Ή  ν τ ο μ ά τ ε ς ,  ό λ ά κ λ η ρ ε ς ,  π ε λ τ έ δ ε ς  ή  κ ο μ μ α τ ια σ τ έ ς ,  
τ ά  τ ο υ ρ σ ιά  κ α ί  ή  κ ο νσ έ ρ β ες  τ ώ ν  λ α χ α ν ικ ώ ν  ε ίν α ι  ε ίδ η  
ε ρ γ α σ ία ς  ε υ χ ά ρ ισ τ ο υ  κ α ί  σ κ έ ψ ε ω ς  κ α ί  μ ε λ έ τ η ς  κ α ί  
ά σ κ ή σ ε ω ς  κ ά θ ε  γ υ ν α ικ ά ς .

Έ ν α  ν τ ο υ λ ά π ι  κ α λ ά  έ φ ω δ ια σ μ έ ν ο  ε ίν α ι  ό κ α λ λ ί 
τερ ο ς  ο π λ ισ μ ό ς  μ ια ς  ν ο ικ ο κ υ ρ ά ς  δ ιά  τό  σ χ ε τ ικ ώ ς  π τ ω 
χ ό τε ρ ο υ  ε δ ε σ μ α τ ο λ ό γ ιο υ  τ ο υ  χ ε ιμ ώ ν ο ς .  Τ ί χ α ρ ά  ε ις  
μ ΰά  η μ έ ρ α  έ ο ρ τ ε ιν η  ν ά  π α ρ ο υ σ ιά σ ε τ ε  ε ις  τ ό  τ ρ α π έ ζ ι  
έ ν α  π ^ άτο  μ π ά μ ιε ς  ή  ν τ ο μ ά τ ε ς  π α ρ α γ ε μ ισ τ έ ς  ή  φ α σ ο  
λ ά κ ^ α  φ ρ έ σ κ α .

Κ α ί  ό τ α ν  μ ό νο ν  ή  α ν ά μ ν η σ ις  τ ώ ν  κ α λ ο κ α ιρ ιν ώ ν  
φ ρ ο ύ τ ω ν  υ π ά ρ χ ε ι ,  ν ά  σ τ ο λ ίζ ε τ ε  τό  τ ρ α π έ ζ ι  μ ε  ώ ρ α ία  
ρ ο δ ά κ ινα  κ α ί  σ τ α φ ύ λ ια  κ α ί  α χ λ ά δ ια  ε ίτ ε  μ έ σ α  ε ις  
ο ιν ό π ν ε υ μ α ,  ε ί τ ε  ε ις  κ ο μ π ό σ τ ε ς .

Έ ν  γ έ ν ε ι  δ ιά  χ ο ρ τ α ρ ικ ά  κ α ί  φ ρ ο ύ τ α  ή  κ α λ λ ι τ έ ρ α  
δ ια τ ή ρ η σ ις  ε ις  τ ή ν  φ υ σ ικ ή ν  τ ω ν  κ α τ ά σ τ α σ ιν  ε ίν α ι  δ ιά  
τ ο ύ  b a i n - m a r i e ,  ό π ω ς  λ έ γ ε τ α ι  τ ό  β ρ ά σ ιμ ο ν  τ ώ ν  κ ο ν 
σ ε ρ β ώ ν  μ έ σ α  ε ις  φ ιά λ α ς  ε ν τό ς  χ ύ τ ρ α ς  μ έ  νερ ό . Ή  
α κ ρ ιβ ή ς  έ κ τ έ λ ε σ ις  γ ί ν ε τ α ι  ώ ς  έ ξ ή ς  : Π έ ρ νε τε  μ π ο τ ί -  
λ^ες μ έ  π λ α τ ύ  σ τό μ ,α , ά σ π ρ ε ς  κ α ί  κ ά π ο ια ς  α ν τ ο χ ή ς .  
Ε ις  τ α  ύ α λ ο π ω λ ε Γ α  ύ π ά ρ χ ο υ ν  α ί  ε ιδ ικ ά !  τ ο ια ύ τ α ι .  
Τ ο π ο θ ε τ ε ίτ ε  μ έ σ α  ρ ο δ ά κ ινα  π .  χ .  γ ε ρ ά ,  κ α θ α ρ ά , κ α 
θ ό λ ο υ  χ τ υ π η μ έ ν α  κ α ί  ό χ ι π ο λ ύ  ώ ρ ιμ α ,  ή  ν τ ο μ ά τ ε ς  
μ ικ ρ έ ς  ή  φ α σ ό λ ια  ή  ό τ ι ά λ λ ο ,  ε ις  τρ ό π ο ν  ώ σ τ ε  ν ά  
μ η ν  π ο λ υ π ιέ ζ ω ν τ α ι ,  α λ λ α  κ α ί  ν ά  μ ή ν  α φ ή ν ο υ ν  ε ις  
τ ά  δ ιά μ ε σ α  π ο λ ύ  μ έρ ο ς  ά δ ε ιο . Τ ή ς  β ο υ λ ό ν ε τ ε  μ έ  φ ε -  
λ ο ύ ς  ά ν α λ ό γ ο υ ς  π ρ ό ς  τ ό  ά ν ο ιγ μ α  τ ή ς  φ ιά λ η ς ,  τ ή ς  
τ υ λ ίγ ε τ ε  α π έ ξ ω  μ έ  λ ε π τ ά  π α ν ιά  ώ σ τ ε  ν ά  μ ή  κ τ υ π ώ ν -  
τ α ι  ε ις  τ ό  β ρ ά σ ιμ ο  κ α ί  τ η ς  β ά ζ ε τ ε  μ έ σ α  ε ις  κ α ζ α ν ά κ ι  
μ έ  νερό  β α θ ύ ,  ε ις  τ ρ ό π ο ν  ώ σ τ ε  οί μ π ο τ ίλ λ ^ ε ς  ν α  τ ο π ο 
θ ε τ ο ύ ν τ α ι  ο ρθές κ α ί  ν α  κ α λ ύ π τ ο ν τ α ι  ά π ό  τ ό  νερό  
τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  κ α τ α  τ α  τ ρ ία  τ έ τ α ρ τ α .

Τ ό β ο ύ λ ω μ α  τ ώ ν  μ π ο τ ιλ λ ^ ώ ν  ε ίν α ι  σ π ο υ δ α ιό τ α τ ο υ .  
Ο ι φ ε λ ο ί δέν π ρ έ π ε ι ν α  έ χ ο υ ν  σ χ ισ μ ά δ ε ς ,ν α  ε ίν α ι  π ο ιό -  
τ η τ ο ς  κ α λ ή ς ,  μ α λ α κ ο ί  κ α ί  α ρ κ ε τ ά  π α χ ε ίς ,  ά σ τ ε  ν α
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μ ή ν  ε ίν α ι  δ υ ν α τ ό ν  ν ά  χ ω ρ έ σ ο υ ν  ε ις  τ ά  σ τ ό μ ια  χ ω ρ ίς  
τ η ν  π ίε σ ιν  τ ο ύ  ε ιδ ικ ο ύ  μ η χ α ν ή μ α τ ο ς ,  τό  ο π ο ίο ν  κ ά θ ε  
ο ικ ο κ υ ρ ά  π ρ έ π ε ι  ν ά  έ ^ η  ε ις  τό  μ ικ ρ ό  ο ίκ ο κ υ ρ ικ ό  σ υ ε -  
ε ρ γ ε ίό ν  τ η ς .  ΓΙρ ίν ν α  σ κ ε π ά σ ε τ ε  τ ή ς  φ ιά λ ε ς ,  μ ο υ 
σ κ ε ύ ε τ ε  τ ο ύ ς  φ ε λ ο ύ ς  5 — 6  ώ ρ α ς  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν .  Τ ο ύς  
χ τ υ π ά τ ε  ύ σ τ ε ρ α  μ έ  ε ιδ ικ ό ν  μ ικ ρ ό  κ ο π α ν ά κ ι  κ α ί  έ π ε ιτ α  
μ έ  τό  μ ικ ρ ό ν  μ η χ ά ν η μ α  β ο υ λ ό ν ε τ ε  τ ή ς  φ ιά λ ε ς .  Τ ή ς  
δ έ ν ε τ ε  ύ σ τ ε ρ α  ε ις  τό  σ τ ό μ ιο ν  τ ή ς  φ ιά λ η ς  μ έ  σ ύ ρ μ α  
σ τ α υ ρ ω τ ό ν  ε π ά ν ω ,  τ α ς  σ τ α υ ρ ώ ν ε τ ε  μ έ  κ ό μ π ο ν , τ ή ς  
τ υ λ ίγ ε τ ε  ε ις  τό  π α ν ί  κ α ί  τ ή ς  τ ο π ο θ ε τ ε ίτ ε  ε ις  τό  κ α ζ α -  
ν α κ ι  σ α ς  μ έ  τό  κρύο  νερ ό , ε ις  τό  β άθο ς  τ ο ύ  ό π ο ιο υ  
ε χ ε τ ε  σ τ ρ ώ σ ε ι έ ν α  π α χ ύ  σ τ ρ ώ μ α  ά χ υ ρ ο ν . Β ά ζ ε τ ε  τό  
κ α ζ α ν ά κ ι  σ α ς  ε π ά ν ω  ε ις  τ ή ν  φ ω τ^ ά  κ α ι  σ κ ε π ά ζ ε τ ε  
α π ό  π ά ν ω  τ ή ς  μ π ο τ ίλ ^ ε ς  μ έ  β ρ ε γ μ έ ν α  π α ν ιά  δ ιά  ν ά  
ε μ π ο δ ίζ ε τ ε  τ ή ν  ε ξ ω τ ε ρ ικ ή ν  ψ ύ ξ ιν  κ α τ ά  τ ό  β ρ ά σ ιμ ο ν ,  
ο π ό τε  κ α ί  δ υ σ κ ο λ ώ τ ε ρ α  σ π ά ζ ο υ ν .  Ε ις  τ ή ν  ά ρ χ ή ν  ή  
φ ω τ^ α  π ρ έ π ε ι  ν α  ε ίν ε  σ ιγ α ν ή  κ α ί  τ ή ν  δ υ ν α μ ώ ν ε τ ε  
ύ σ τ ε ρ α  δ ια  ν ά  γ ε ν ικ ε υ θ ή  τό  β ρ ά σ ιμ ο ν . Τ ό β ρ ά σ ιμ ο ν  
δ ια ρ κ ε ί  τό σ ο ν , όσον χ ρ ε ιά ζ ε τ α ι  κ α τ ά  τό  μ ά λ λ ο ν  κ α ί  
η τ τ ο ν  δ ια  ν ά  ά φ α ιρ ε θ ή  ό α έ ρ α ς  ά π ό  μ έ σ α  ά π ό  τ ή ν  
φ ιά λ η ν ,  χ ω ρ ίς  ν ά  ψ η θ ή  π ο λ ύ  τ ό  π ε ρ ιε χ ό μ ε ν ο ν . ’Α ν α ι 
ρ ε ίτ ε  τ η ν  φ ω τ^ ά  β α θ μ η δ ό ν  κ α ί  κ α τ ’ ο λ ίγ ο ν  έ ά ν  ε χ ε τ ε  
γ κ ά ζ ι  τ ό  έ λ α τ τ ό ν ε τ ε  κ α ί  τό  σ β ύ ν ε τ ε  έ π ε ιτ α .  ’Α φ ή 
ν ε τ ε  τ ή ς  φ ιά λ ε ς  ν ά  κ ρ υ ώ σ ο υ ν  μ έ σ α  ε ις  τ ό  νερ ό . Δ ιά  
ν α  μ η ν  α ρ γ ή σ ο υ ν ,  χ ύ ν ε τ ε  ο λ ίγ ο ν  κ α τ ’ ο λ ίγ ο ν  μ έ σ α  ε ις  
τ ό  κ α ζ α ν ά κ ι  κρύο  νερ ό .

Ε ιδ ικ ώ τ ε ρ ο ν  π ρ έ π ε ι  ν α  γ ν ω ρ ίζ ω μ ε ν  ό τ ι τ ά  φ ρ ο ύ τ α  
κ α ί  τ ά  χ ο ρ τ α ρ ικ ά  π ρ έ π ε ι ν ά  ε ίν ε  κ ο μ μ έ ν α  τ ή ς  η μ έ 
ρ α ς . Τ ά  χ ο ρ τ α ρ ικ ά  ό π ω ς  ή  μ π ά μ ιε ς ,  ή  μ ε λ ιτ ζ ά ν ε ς ,  
τ α  π ιζ έ λ ^ α  π ρ έ π ε ι ν ά  ψ ή ν ω ν τ α ι  π ρ ιν  ν ά  τ ε θ ο ύ ν  ε ις  τ ά ς  
φ ιά λ α ς .  Έ ξ α φ ν α  ε τ ο ιμ ά ζ ε τ ε  μ ε λ ιτ ζ ά ν ε ς  ίμ ά μ  μ π α ϊ λ τ ί ,  
ή  μ π ά μ ιε ς  γ ια χ ν ί ,  ή  π ιζ έ λ ^ α  μ έ  β ο ύ τυ ρ ο , ή  ά π λ ώ ς  
μ έ  νερ ό , α ρ ω μ α τ ικ α  χ ό ρ τ α  κ α ί  έ π ε ιτ α  τ ά  κ α τ α σ κ ε υ ά 
ζ ε τ ε  ό π ω ς  θ έ λ ε τ ε .

Τ ά  φ ρ έ σ κ α  φ α σ ό λ ια  τ ά  κ α θ α ρ ίζ ε τ ε ,  τ ά  β ά ζ ε τ ε  ε ις  
μ ε γ ά λ η ν  λ ε κ ά ν η ν  κ α ί  τ ά  ζ ε μ α τ ί ζ ε τ ε  μ έ  ζ ε σ τ ό  νερ ά . 
μ έ  τό  ό π ο ίο ν  τ ά  ά φ ίν ε τ ε  ό λ ίγ α  λ ε π τ ά .  Ύ σ τ ε ρ α  τ ά  
β γ ά ζ ε τ ε  κ α ί  τ ά  β ά ζ ε τ ε  ν ά  β ρ ά σ ο υν  ε ις  β ρ α σ τό  νερό  
μ έ  ο λ ίγ ο  ά λ ά τ ι ,  χ ω ρ ίς  ν ά  ψ η θ ο ύ ν  έ ν τ ε λ ώ ς ,  τ ά  β γ ά 
ζ ε τ ε  ά π ό  τ ό  νερ ό , τ ά  σ ο τ ά ρ ε τ ε  μ έ  β ο ύ τυ ρ ο  κ α ί  μ α ϊ ν 
τ α ν ό  κ α ί  ό τ α ν  κ ρ υ ώ σ ο υ ν  τ α  μ π ο τ ιλ ιά ρ ε τ ε  μ έ  τ ή ν  
σ ά λ τ σ α  τ ω ν .  Α ύ τ ό  τό  ε ίδ ο ς  ή  κ ο νσ έ ρ β ες  γ ίν ο ν τ α ι  κ α ί  
μ ε  τ ε ν ε κ έ δ ε ς ,  α λ λ α  τ ό τ ε  ο ί τ ε ν ε κ έ δ ε ς  κ ο λ λ ο ύ ν τ α ι  α π ό  
τ ε ν ε κ ιτ ζ ή .

ΓΑΛΑΚΤΟΥΧΟΝ
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